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1) Patvirtintas 2016 m. kaip 5800-asis TAAIS „Bendrų auditų vadovas“. 
2) Sukūrus INTOSAI profesinių nutarimų sistemą (IFPP), dokumentas 

pervadintas 9000-osiomis GUID „Bendri AAI auditai“ ir  2019 m. atlikti 
redakciniai pakeitimai. 

 

 

 

 

 



 

      
 

PADĖKA 

Bendrų auditų pakomitečio uždavinys buvo parengti bendrų dvišalių ir 
daugiašalių auditų įgyvendinimo vadovą. Šis dokumentas grindžiamas 
aukščiausiųjų audito institucijų atliktu darbu. Šis pakomitetis norėtų padėkoti 
aplinkosaugos audito darbo grupei, kurios keliuose dokumentuose pateikti 
patarimai ir rekomendacijos padarė įtaką šiam darbui ir stipriai jį palaikė. Be to, 
norėtume padėkoti visoms aukščiausiosioms audito institucijoms, kurios atsakė į 
mūsų klausimynus ir pateikė informaciją apie jų atliktus bendrus auditus. 
Informaciją papildžius naujais dokumentais, pavyzdžiui, oficialiu susitarimu dėl 
bendrų auditų, atsirado esminių faktų, kurie buvo panaudoti rengiant šias gaires 
ir jų priedus. Galiausiai mūsų pakomitetis norėtų padėkoti Vokietijos AAI, 
buvusiai mūsų pakomitečio narei, už gairių parengimą ir tolesnę paramą 
nagrinėjant kitų aukščiausiųjų audito institucijų pateiktas pastabas ir 
rekomendacijas. 

PRATARMĖ 

Sena kinų patarlė sako: „Žmogus, pajudinęs kalną, pradėjo nuo mažų 
akmenėlių.“ Asmeniui, kuris jau atliko auditą kartu su kitomis AAI, bus lengva 
susitapatinti su jomis. Bendradarbiavimas dažnai prasideda nuo nedidelių 
problemų sprendimo, siekiant vėliau nustatyti, ar kalnas iš tiesų pajudėjo. Šio 
vadovo tikslas – nurodyti, kaip būtų galima pašalinti akmenėlius. 

Pirmaisiais 21-ojo amžiaus metais didėja tarpusavio priklausomybė ir darna. 
Pasaulio ekonomika jau seniai įveikė visas politines sienas. Vyriausybės, kurios 
iki šiol veikė savo teritorijoje, turi neatsilikti nuo šių sparčių pokyčių daugelyje 
sričių. Atsižvelgiant į tai, bendradarbiavimas yra vystymosi ir bendros gerovės 
mūsų pasaulyje pagrindas. Bendradarbiaudami stipriname visuomenę, 
puoselėjame bendras vertybes, plėtojame kultūrinę tapatybę ir dalijamės 
žiniomis. Todėl bendradarbiavimas yra vienintelė pagrįsta galimybė 
vyriausybėms ir tuo pačiu metu aukščiausiosioms audito institucijoms, jei jos vis 
dar nori atlikti svarbų vaidmenį ateityje. 

Dalijimasis informacija ir įgyta patirtimi praplečia horizontą ir atveria naują 
perspektyvą savos vyriausybės veiksmams, lyginant su kitomis vyriausybėmis. Be 
to, keitimasis informacija ir žiniomis tampa itin svarbus aukščiausiosioms audito 
institucijoms. Būtina toliau nuolat plėtoti viešojo sektoriaus auditą, kad 



 

      
 

neatsiliktume nuo sparčių pokyčių, su kuriais susiduriame. Tai didina techninės 
paramos poreikį. 

Tarptautinis bendradarbiavimas gali padėti išryškinti tam tikrose šalyse 
vyraujančios tvarkos, kuri gali tapti visoms šalims priimtinu tikslu ir tvarka, 
bendrus bruožus. Geriausių viešųjų lėšų audito sistemų ir procedūrų paieška yra 
svarbi siekiant užtikrinti, kad jų valdymas atitiktų teisėtumo, tvarkingumo, 
rezultatyvumo, efektyvumo ir ekonomiškumo principus. Jei aukščiausiosios 
audito institucijos nori imtis aktyvaus, o ne tik pasyvaus vaidmens visuomenėje, 
jos privalo veiksmingai vykdyti savo užduotis, laiku pasirengti greitai kintančios 
politinės ir administracinės aplinkos iššūkiams ir prie jų prisitaikyti. Šioje srityje 
„susibūrimas kartu yra pradžia, buvimas kartu yra pažanga, o 
bendradarbiavimas yra sėkmė“1.  

                                                           
1 Henrio Fordo citata. 
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Pastaraisiais metais labai išaugo aukščiausiųjų audito institucijų 
bendradarbiavimas. Šį pokytį daugiausia skatino INTOSAI savo kongresuose, 
nuolatiniuose komitetuose, darbo grupėse, posėdžiuose, seminaruose ir 
pastaruoju metu remdama INTOSAI plėtros iniciatyvą. Daugeliu atvejų 
bendradarbiavimas taip pat buvo dvišalių ir regioninių iniciatyvų, kuriomis 
aukščiausiosios audito institucijos praktiškai įgyvendino INTOSAI šūkį, kad 
keitimasis patirtimi yra naudingas visiems, rezultatas. 

Visų aukščiausiųjų audito institucijų komentaruose dėl šių GUID aiškiai 
parodytas šiuo metu vykdomos bendradarbiavimo veiklos mastas. Jie rodo, kad 
aukščiausiosios audito institucijos ketina spręsti su visuotiniais pokyčiais 
susijusias problemas, nustatydamos ir įgyvendindamos naujus veiksmingo 
organizavimo ir valdymo būdus. Šios GUID turi padėti siekti tikslo, kad 
tarptautinė aukščiausiųjų audito institucijų bendruomenė galėtų atlikti vis 
svarbesnį vaidmenį gerinant viešųjų išteklių valdymą. 

1.1. ŠIŲ GUID FORMATAS 

Šių GUID struktūra rodo nuoseklius audito atlikimo etapus. Jose aptariami 
pasirengimo auditui, jo įgyvendinimo ir vertinimo etapai, teikiami patarimai ir 
rekomendacijos dėl kiekvieno iš šių etapų. Atitinkamas kiekvienos dalies turinys 
negali būti ir nėra skirtas išsamiai ir visapusiškai atsakyti į visus klausimus, kurie 
gali kilti kelioms aukščiausiosioms audito institucijoms atliekant auditą. Šiose 
GUID, pavyzdžiui, neįmanoma atsižvelgti į nacionalinių teisinių sistemų, pagal 
kurias privalo veikti aukščiausiosios audito institucijos, įvairovę. Vis dėlto 

  ĮŽANGA 
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tikėtina, kad šiose GUID yra nagrinėjami pagrindiniai klausimai, į kuriuos turi 
atsakyti bendro audito dalyviai1. 

1.2. ŠIŲ GUID TIKSLAS 

Šiomis GUID siekiama aukščiausiosioms audito institucijoms pateikti priemonę, 
skirtą pasirengti dvišaliams ir daugiašaliams auditams, juos įgyvendinti ir vykdyti 
su jais susijusią tolesnę veiklą. Bendrai planuojant tokius auditus, GUID turi 
įspėti visus dalyvius apie svarbius klausimus, kuriuos reikia išaiškinti ir dėl kurių 
reikia susitarti, kad auditas būtų sėkmingas. Šiuo tikslu visų pirma naudojamas 
oficialaus audito susitarimo šablonas ir kontrolinis sąrašas. Nors GUID taikymas 
negali užtikrinti, kad auditas bus sėkmingas visiems dalyviams, jis gali padėti 
išvengti galimų klaidų. Nauda, kurią gali suteikti GUID, iš dalies priklauso nuo 
aukščiausiųjų audito institucijų įgytos patirties ją taikant. 

1.3. SĄVOKOS 

Atsižvelgiant į tarptautinę aplinką, kurioje turi būti taikomos šios GUID, 
prasminga pirmiausiai apibrėžti kai kurias toliau nagrinėjamas sąvokas. Taip 
siekiama išvengti galimų nesusipratimų, kurie gali kilti ateityje 
bendradarbiaujant kelioms aukščiausiosioms audito institucijoms. 

» BENDRŲ AUDITŲ TIPAI2 

Dviejų ar daugiau aukščiausiųjų audito institucijų bendrus auditus galima 
suskirstyti į tris tipus: paralelinį ir (arba) lygiagretųjį, koordinuotą ir jungtinį (žr. 1 
pav.). 

• Paralelinis ir (arba) lygiagretusis auditas. Priimamas sprendimas atlikti 
panašius auditus. Galima pasidalyti audito metodika ir metodu. Auditą 
daugiau ar mažiau vienu metu atlieka dvi ar daugiau savarankiškos audito 
institucijos, turinčios atskiras audito grupes iš kiekvienos institucijos, kurios 
paprastai atsiskaito tik savo valdymo organui ir tik jų kompetencijai 
priklausančiais klausimais. 

                                                           
1 Rengiant šias gaires buvo naudojami šie dokumentai: Cooperation Between Supreme Audit Institutions - 
Tips and Examples for Cooperative Audits, 2007, GUID 5203 Cooperation on Audits of International 
Environmental Accords. 
2  Žr. INTOSAI, How Supreme audit institutions May Co-operate on the Audit of International 
Environmental Accords, 1998; INTOSAI, Cooperation between Supreme Audit Institutions - Tips and 
Examples for Cooperative Audits, 2007, Introduction, p. 
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Kalbant apie tokio pobūdžio auditą, galima paminėti auditą, kurį 2006–2009 
metais atliko 12 AAI iš EUROSAI (Bulgarijos, Čekijos, Ispanijos, Lenkijos, 
Makedonijos, Rumunijos, Slovakijos, Slovėnijos, Šveicarijos, Turkijos, Ukrainos ir 
Vokietijos AAI). Jos visos pasirašė bendradarbiavimo susitarimą ir bendrąją 
programą, į kuriuos turėjo atsižvelgti atlikdamos audito tyrimus. Audito tikslas 
buvo įvertinti atrinktų programų ir (arba) priemonių, skirtų neįgaliųjų užimtumui 
skatinti, rezultatus. 

Kitas auditas buvo atliktas 2008–2012 metais, kai Čekijos Respublikos ir 
Vokietijos AAI susitarė atlikti paralelinius auditus dėl ES mastu sudaromų 
statybos sutarčių ir korupcijos prevencijos. Atliekant šį auditą daugiausia 
dėmesio skirta į nacionalinę teisę perkeltos ES viešųjų pirkimų teisės taikymui ir 
sutarčių dėl pastatų statybos, kelių tiesimo ir (arba) transporto infrastruktūros 
korupcijos prevencijai. Auditas taip pat apėmė sutarčių sudarymą neviršijant ES 
nustatytų ribų, siekiant užkirsti kelią korupcijai. 

• Koordinuotas auditas. Koordinuotas auditas yra arba jungtinis auditas 
pateikiant atskiras audito ataskaitas aukščiausiųjų audito institucijų 
valdymo organui, arba paralelinis auditas pateikiant vieną audito ataskaitą 
kartu su atskiromis nacionalinėmis audito ataskaitomis. 

Pavyzdžiui, galėtume paminėti Černobylio apsaugos fondo koordinuotą auditą, 
kurį 2007–2008 metais atliko Jungtinių Amerikos Valstijų, Lenkijos, Nyderlandų, 
Rusijos Federacijos, Slovakijos Respublikos, Šveicarijos, Ukrainos, Vokietijos AAI 
ir Europos Audito Rūmai. 

Audito tikslas buvo nustatyti faktinę padėtį, susijusią su teisine, organizacine ir 
finansine parama Černobylio atominės elektrinės (CNPP) eksploatavimui 
nutraukti ir sunaikintam CNPP 4 blokui pertvarkyti į aplinkai nekenksmingą 
sistemą, vykdant apsaugos įgyvendinimo planą. 

• Jungtinis auditas. Pagrindiniai sprendimai yra bendri. Auditą atlieka viena 
audito grupė, sudaryta iš dviejų ar daugiau nepriklausomų audito 
institucijų auditorių, kurie paprastai parengia vieną bendrą audito 
ataskaitą, pateikiamą atitinkamiems valdymo organams. 

Šiose gairėse potencialioms AAI, norinčioms atlikti jungtinį auditą, pateikiamas 
tokio tipo audito pavyzdys yra auditas, kurį 2007–2008 metais atliko Nyderlandų 
ir Belgijos AAI. Jos abi pasirašė susitarimą atlikti jungtinį savo šalių aukštojo 
mokslo kokybės peržiūros auditą. 

Atlikdamos bendrą tyrimą jos nustatė, kad tiek Nyderlanduose, tiek Belgijoje 
aukštojo mokslo kokybės peržiūra yra labai išvystyta. Tačiau kokybės užtikrinimą 
pačiose švietimo įstaigose būtų galima pagerinti keliais aspektais. Po penkerių 
metų abi AAI atliko tolesnių veiksmų auditą, kad patikrintų, ar buvo laikomasi jų 
rekomendacijų. 
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» VALDYMO (HIERARCHIJOS) LYGIAI 

Atliekant bendrą auditą dalyvaujančios aukščiausiosios audito institucijos turi 
vykdyti skirtingas funkcijas. Užduotys turi būti koordinuojamos bendrose arba 
nacionalinėse grupėse, turi būti atliekamas audito darbas vietoje, rengiamos 
ataskaitos ir priimami sprendimai. Funkcijas vykdo asmenys, kurie, nors jų 
pareigų pavadinimai kiekvienos aukščiausiosios audito institucijos hierarchijoje 
skirtingi, atlieka panašaus pobūdžio darbą. Taikant šias GUID, skirtingi lygmenys 
apibrėžiami taip: vaidmenys ir atsakomybė atliekant auditą priklauso nuo 
dalyvaujančiose aukščiausiosiose audito institucijose atliekamo vaidmens ir 
atsakomybės: 

• pirmas lygmuo: aukščiausioji vadovybė, pvz., generalinis auditorius, 
(pirmasis) pirmininkas arba jų pavaduotojai; 

• antras lygmuo: audito padalinių, departamentų, tiesioginiai vadovai; 

• trečias lygmuo: audito skyrių vadovai; 

• ketvirtas lygmuo: vyresnieji auditoriai / auditoriai; 

• penktas lygmuo: kiti darbuotojai. 

Audito sėkmė priklausys nuo kiekvienos dalyvaujančios šalies, ypač 
aukščiausiosios vadovybės (pirmo lygmens), įsipareigojimų. 

» KOMITETAI 

Atliekant bendrus auditus svarbu turėti organus ir (arba) komitetus, atsakingus 
už sprendimų priėmimą ir viso proceso stebėseną. 

Kiekvienos aukščiausiosios audito institucijos atstovas viename iš komitetų bus 
paskirtas pasirašant tipinį susitarimą arba, rengiantis atlikti auditą, – oficialiu 
dokumentu.  

Priklausomai nuo bendro audito tipo, dalyvaujančios AAI gali sudaryti tokius 
komitetus: 

» Koordinavimo komitetas – tai organas, koordinuojantis bendradarbiavimo 
veiklą atliekant paralelinį arba koordinuotą auditą. Komiteto nariai dalijasi 
nuomonėmis apie auditus ir susitaria dėl metodo, kurio reikia laikytis. Jie 
perduoda informaciją, reikalingą sprendimus priimantiems dalyvaujančių 
aukščiausiųjų audito institucijų atstovams ir atstovauja šių atsakingų 
asmenų sprendimams kitų aukščiausiųjų audito institucijų atžvilgiu. Tokių 
komitetų nariai gali būti patyrę auditoriai (ketvirto ar aukštesnio lygio). 
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Kitu atveju dalyvaujančios AAI gali pasirinkti vieną iš jų kaip koordinuojančią 
AAI, kuri būtų atsakinga už audito programos vykdymą (pvz., etapus, 
tvarkaraštį). 

» Priežiūros komitetas – tai organas, kuris vykdo audito grupės veiklos 
stebėseną ir priežiūrą atliekant bendrą auditą. Šis organas priima visus 
sprendimus dėl bendro audito, jei audito vadovai neturi įgaliojimų juos 
priimti. Tuo pat metu jo atstovai palaiko ryšius su atitinkamomis 
aukščiausiosiomis audito institucijomis. Patartina, kad nariai turėtų 
įgaliojimus priimti sprendimus savo organizacijose (trečias ar aukštesnis 
lygmuo). 

» ATASKAITŲ RŪŠYS 

Iš esmės aukščiausiosios audito institucijos gali teikti bendradarbiavimo audito 
rezultatų ataskaitas dviem skirtingomis formomis. 

» Bendra ataskaita (jungtinis auditas). Dalyvaujančios aukščiausiosios audito 
institucijos parengia bendrą ataskaitą, kurioje pateikiami audito 
pastebėjimai, išvados ir rekomendacijos. Ši ataskaita pateikiama 
atitinkamiems valdymo organams ir nacionalinėms institucijoms. Ataskaita 
gali būti parengta viena ar keliomis kalbomis. 

» Bendra ataskaita (koordinuotas auditas). Dalyvaujančios aukščiausiosios 
audito institucijos parengia bendrą ataskaitą, kur įmanoma remdamosi 
nacionalinėmis ataskaitomis. Bendroje ataskaitoje pateikiami kai kurie arba 
visi audito pastebėjimai, išvados ir rekomendacijos, kuriuos kartu pateikė 
aukščiausiosios audito institucijos. Bendra ataskaita pateikiama 
atitinkamiems parlamentiniams ar valdymo organams ir, jei įmanoma 
pagal teisinę sistemą, bet kuriam kitam suinteresuotajam subjektui, jei to 
reikia papildant nacionalines ataskaitas. Ataskaita gali būti parengta viena 
ar keliomis kalbomis. 

» Nacionalinė audito ataskaita (koordinuotas ir (arba) lygiagretusis arba 
paralelinis auditas). Dalyvaujančios aukščiausiosios audito institucijos 
rengia atskiras nacionalines ataskaitas. Jos apima nacionalinio audito metu 
nustatytus audito pastebėjimus, išvadas ir rekomendacijas. Kai įmanoma, 
jie papildomi pateikiant kitų dalyvaujančių aukščiausiųjų audito institucijų 
audito rezultatus. Ataskaitų struktūra gali būti identiška arba panašios gali 
būti tik atskiros jų dalys. Su jomis gali susipažinti nacionalinės institucijos. 
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2.1. BENDRADARBIAVIMO ATLIEKANT AUDITĄ 
TIKSLAS 

1-ajame INTOSAI-P Limos deklaracijoje (15 straipsnis) teisingai pabrėžta, kad 
tarptautinis keitimasis informacija ir patirtimi yra veiksminga priemonė padėti 
aukščiausiosioms audito institucijoms atlikti savo užduotis. 

Tai reiškia dalijimąsi įgyta patirtimi, auditorių mokymą ir patarimus dėl audito 
metodų. Nors reikia atsižvelgti į skirtingą kiekvienos šalies teisinę ir ekonominę 
sistemą, remiantis kitų šalių įgyta patirtimi, galima daryti išvadas, kokius 
patobulinimus galima atlikti savo šalyje ir kaip pagerinti savo audito funkcijų 
vykdymo tvarką. Šis metodas taip pat gali padėti išvengti sisteminių klaidų, 
kurias jau nustatė kitos aukščiausiosios audito institucijos, pasikartojimo. 

Tarptautinis bendradarbiavimas, kuris vis dažniau tampa tarptautine veikla, 
padeda mokyti auditorius ir suteikia jiems galimybę susipažinti su naujais darbo 
metodais. Kartu jis leidžia nedviprasmiškai ir aiškiai apibrėžti atskirų techninių 
terminų (terminologijos) įvairiomis kalbomis reikšmę. 

Aukščiausiosios audito institucijos bendradarbiauja įvairiais būdais. Jos 
reguliariai tai daro atlikdamos paralelinius arba koordinuotus auditus, kurių 
metu dalijamasi informacija. Jungtiniai auditai buvo retesni; tokius auditus atliko 
Alžyras, Indonezija3, Kipras, Lietuva, Maldyvai, Mozambikas, Peru, Slovėnija ir 
Venesuela. 

Bendradarbiavimas atliekant auditą paprastai būtinas, kai aukščiausioji audito 
institucija atlieka auditą užsienyje. Paprastai aukščiausiosios audito institucijos 
neturi teisės atlikti jokio audito už savo šalies teritorijos ribų, pvz., audituoti 
paramos gavėjų užsienyje be kitos su tuo susijusios šalies sutikimo. Kai kuriais 

                                                           
3 Indonezija dalyvavo atliekant auditą; pastaba: Cour des Comptes (CDC) buvo Jungtinių Tautų Auditorių valdybos 
įpareigoti, Indonezijos AAI (BPK Rl) auditoriai dalyvavo aktyviai. Auditoriai taikė JT audito standartus. 
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atvejais įstatymai leidžia prašyti užsienio audito institucijų pagalbos, laikantis 
nustatytų sąlygų. 

2.2. SPRENDIMAS DĖL BENDRADARBAIVIMO 
ATLIEKANT AUDITĄ 

Iš darbo grupės išplatintų atsakymų į klausimyno klausimus (žr. 1 priedą) matyti, 
kad, be esminio suinteresuotumo dvišaliu ar daugiašaliu bendradarbiavimu, 
esama daug įvairių kitų motyvų. Bendras auditas gali sustiprinti esamą 
aukščiausiųjų audito institucijų bendradarbiavimą ir neformalius tinklus. 

Aukščiausiųjų audito institucijų bendradarbiavimas yra ne laiko švaistymas, o 
būtinybė užtikrinti jų veiksmingumą, nes jis skatina lyginamąją analizę ir gerosios 
praktikos plėtojimą visose dalyvaujančiose institucijose4. Jis padeda plėtoti ir 
gilinti viešojo sektoriaus auditorių bendrąsias profesines žinias. Keitimasis įgyta 
patirtimi, žiniomis ir metodika aukščiausiųjų audito institucijų interesų srityse 
dažnai buvo minimas kaip motyvas. Aukščiausiosios audito institucijos siekia 
peržiūrėti savo esamą praktiką ir palyginti ją su tarptautine gerąja patirtimi ir 
standartais. Kai kuriais atvejais šios žinios reikalingos jau atliekant auditą. 
INTOSAI aplinkos audito darbo grupė nurodė šiuos pagrindinius tikslus: 

• padėti aukščiausiosioms audito institucijoms geriau suprasti konkrečias su 
aplinkosaugos auditu susijusias problemas; 

• palengvinti keitimosi informacija ir patirtimi šioje srityje procesą; 

• skelbti metodines gaires ir kitą aukščiausiosioms audito institucijoms naudingą 
informaciją (t. y. rekomendacijas dėl aplinkosaugos auditų apimties ir 
metodų)5. 

Šiuo metu pagrindinė priežastis, ko gero, yra poreikis rasti tarptautinių iššūkių 
sprendimus, pvz., aplinkosaugos klausimai, mokesčių ir muitų surinkimas arba 
kova su tarptautiniu nusikalstamumu ir jo baudžiamasis persekiojimas. Daugelio 
aukščiausiųjų audito institucijų motyvacija rasti bendrus tarptautinio masto 
problemų sprendimus yra lemiamas veiksnys, skatinantis poreikį 
bendradarbiauti. Daugeliu atvejų bendradarbiavimu siekiama sukurti bendrą 
aukščiausiųjų audito institucijų politiką, visų pirma siekiant apsaugoti mūsų 
aplinką. 

Dažnai bendri auditai yra taip pat susiję su programomis, kuriose dalyvauja kelios 
šalys, pvz., finansinės paramos, skirtos žemės ūkio ir regioninei infrastruktūrai 

                                                           
4 XVIII INCOSAI, I tema, diskusijų dokumentas dėl dvišalio ir daugiašalio bendradarbiavimo galimybių tarp 
aukščiausiųjų audito institucijų (AAI). Autorius: Jungtinės Karalystės nacionalinė audito institucija. 
5 INTOSAI WGEA tinklalapis http://www.environmental-auditing.org/. 

http://www.environmental-auditing.org/
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stiprinti, donorų finansavimo auditas. Pavyzdžiui, cunamio fondo auditas tapo 
bendru daugelio aukščiausiųjų audito institucijų interesu, nes paramą teikiančios 
šalys skyrė didžiulę pinigų sumą nuo cunamio nukentėjusioms šalims. Todėl buvo 
būtina parengti patikimą ataskaitą, kuri būtų skaidri ir atskaitinga donorų, kurie 
paprastai renka lėšas iš žmonių, atžvilgiu. Tačiau paramą teikiančiai šaliai buvo 
veiksmingiau, kad auditą atliktų vietos auditoriai iš aukščiausiosios audito 
institucijos tam, kad jie geriau suprastų tikrąją cunamio aukų būklę. Auditai dažnai 
susiję su šių programų skaidrumu, tinkamu naudojimu, ataskaitų teikimu ir 
tikrinimu. 

Kalbant apie kitus tarptautinio masto klausimus, pvz., muitinės administravimą 
ir imigraciją, pinigų plovimą, prekybą žmonėmis ar tarptautinius susitarimus dėl 
gynybos, atskirų aukščiausiųjų audito institucijų atliekamas auditas jų teritorijoje 
neturi didelės prasmės6. Todėl AAI pagrįstai gali atlikti bendrą auditą. 

2.2.1. AUDITO TEMOS ATRANKA 

Daugeliu atvejų bendradarbiavimas bus grindžiamas tuo, kad tokie 
tarpvalstybiniai klausimai kaip aplinkos tarša, matomas ir nematomas importas 
ar eksportas, grynųjų pinigų srautai ar tam tikri mokesčiai ar muitai gali būti 
audituojami tik tarpvalstybinio bendradarbiavimo forma. Be pirmiau minėtųjų, 
tokia forma gali būti audituojamos tam tikros sąlygos ir (arba) sandoriai, 
vykdomi daugiau nei vienoje šalyje, pavyzdžiui, valstybės dotacijos tam tikriems 
ekonomikos sektoriams (energetikos sektoriui arba žemės ūkio sektoriui). 
Atsakymų į klausimyno klausimus analizė atskleidė keletą įdomių audito sričių, 
kurias galima suskirstyti į keletą iš dalies sutampančių audito temų (žr. 2 priedą). 

2.2.2. AUDITĄ ATLIEKANČIŲ AAI ATRANKA 

Audito tema dažnai daro tiesioginę įtaką tinkamų audito dalyvių atrankai. 

• Atliekant auditą aplinkos ir aplinkos fondų srityje, dalyviai atrenkami iš tų 
šalių, kurios priklauso atitinkamam geografiniam regionui (pvz., šalys, 
besiribojančios su ežeru ar jūra, mišku ar nacionaliniais parkais), arba iš 
šalių, kurios yra tam tikros konvencijos (pvz., Helsinkio konvencijos) šalys. 
Atliekant aplinkosaugos auditus labai svarbu, kad dalyvautų šalių, darančių 
ypatingą įtaką aplinkai, aukščiausiosios audito institucijos. Atliekant 
paramos lėšų, skirtų pagalbai stichinių nelaimių atveju, auditą, turėtų 
dalyvauti ir paramą teikiančių, ir paramą gaunančių šalių aukščiausiosios 
audito institucijos. 

                                                           
6 XVIII INCOSAI, I tema, diskusijų dokumentas dėl dvišalio ir daugiašalio bendradarbiavimo galimybių tarp 
aukščiausiųjų audito institucijų (AAI). Autorius: Jungtinės Karalystės nacionalinė audito institucija. 
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• Atliekant tam tikrų statinių (tiltų, greitkelių) auditą, turėtų dalyvauti šalių, 
kuriose yra tokių statinių, audito institucijos. 

• Auditus, susijusius su tarpvalstybiniais komerciniais sandoriais dėl tam 
tikrų prekių ir (arba) paslaugų ir su tuo susijusiais mokesčiais ir muitais, 
bendradarbiaudamos turėtų atlikti tų šalių, su kuriomis šie sandoriai ir 
pajamos susiję, aukščiausiosios audito institucijos. Tas pats pasakytina apie 
įprastų ir pavojingų atliekų tarpvalstybinį judėjimą. Šiems auditams atlikti 
dalyviai taip pat paprastai pasirenkami iš susijusių šalių. 

• Be regioninių veiksnių, kelių aukščiausiųjų audito institucijų 
bendradarbiavimas gali būti prasmingas, jei jos arba jų šalys turi panašių 
interesų. Pavyzdžiui, atliekant bendrą auditą galėtų būti nagrinėjamas 
tarptautinių organizacijų atskiroms šalims gavėjoms suteiktų paskolų 
ekonominis efektyvumas. 

• Be pirmiau minėtų interesų, atliekant bendrą auditą ypač svarbu dalyvauti 
tų šalių aukščiausiosioms audito institucijoms, kurios turi specialių žinių, 
nes jau yra atlikusios atitinkamos srities auditą, turi patyrusių ekspertų 
tarp savo darbuotojų arba dažnai taiko audito metodus, kurie yra svarbūs 
ir kitoms aukščiausiosioms audito institucijoms. Tai ypač pasakytina apie 
auditus, kurie visų pirma atliekami mokymo tikslais. Kita svarstytina 
galimybė – dalyvauti tos šalies aukščiausiajai audito institucijai, kuri 
(tikriausiai) yra sukaupusi gerosios patirties tam tikroje srityje, nors dar 
nėra atlikusi atitinkamo audito. Šiuo atveju patraukli galimybė yra bendras 
(paralelinis) auditas, kurį atliekant dalijamasi esminėmis audito išvadomis. 

2.2.3. TINKAMO AUDITO TIPO PASIRINKIMAS 

Aukščiausiųjų audito institucijų bendradarbiavimas atliekant auditą nėra 
naujovė, bet jis nuolat didėja ir gali būti įvairių formų. 

Paprastai yra tokios bendradarbiavimo formos: 

• konsultavimas: apsiriboja keitimusi informacija; 

• savitarpio parama: auditas grindžiamas kitos aukščiausiosios audito 
institucijos parengtais audito rezultatais jų nedubliuojant; 

• suderinamumas: auditai, kuriems taikoma panaši arba bendra metodika ir 
metodas; 

• jungtinis auditas: audito grupę sudaro atskiri auditoriai iš kelių 
aukščiausiųjų audito institucijų. Kai kuriose šalyse yra teisinių kliūčių, 
trukdančių atlikti jungtinius auditus, nes nėra teisinių įgaliojimų atlikti 
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auditą už nacionalinės teritorijos ribų7.   

Konsultavimas ir savitarpio parama iš esmės gali būti vykdomi neoficialiai, tačiau 
koordinuotiems ir paraleliniams auditams reikia kruopščiai pasirengti (remiantis 
suderinamumu) ir pasirašyti susitarimus. Vis dėlto daugeliu atvejų dalyviai neturi 
abipusių teisinių įsipareigojimų, o bendradarbiavimas veikiau grindžiamas geros 
valios principu8. 

Yra bandoma atskirti paralelinį (arba lygiagretųjį) auditą, koordinuotą auditą ir 
jungtinį auditą (žr. 1.3 skyrių), tačiau šios bendradarbiavimo formos dažnai 
negali būti aiškiai atskirtos (žr. 1 pav.). Einant nuo paralelinių iki jungtinių auditų, 
bendradarbiavimo lygis yra nevienodas. Sprendimas dėl bendro audito tipo nėra 
labai svarbus, nes dalyvaujančios aukščiausiosios audito institucijos laikosi tos 
pačios nuomonės visais svarbiais klausimais. Auditai, kurie visiškai atitinka 
„jungtinio audito“ sąvokos aprašymą, yra reti ir daugeliu atvejų9 jiems taikomi 
specialūs reikalavimai. 

                                                           
7 Pavyzdžiui, Austrijoje; žr. Austrijos AAI ataskaitą, parengtą kolegialaus vykdomojo direktoriaus Mag. Wilhelm 
Kellner dėl aukščiausiųjų audito institucijų auditų globalizuotoje aplinkoje (daugiašaliai auditai, koordinuoti 
auditai); 19-asis JT/INTOSAI simpoziumas; Simpoziumas „Valstybinio audito vertingumas ir nauda globalioje 
aplinkoje“, 2007 m. kovo 28–30 d., Viena, Austrija. Prieiga per internetą: 
http://www.intosai.org/uploads/anlageie.pdf, p. 90–94. 
8  Pavyzdys. Supratimas, kuriuos punktus reikia įtraukti į nacionalines ataskaitas, kurios turi būti 
pateikiamos kartu su bendra audito ataskaita („Nacionalinės ataskaitos turėtų apimti šiuos klausimus“) 
dėl Černobylio apsaugos fondo tarptautinio koordinuoto audito. Prieiga per internetą: http: 
//www.environmental-auditing.org/Portals/0/AuditFiles/Ukraine_ conf_f_eng_Chernobyl.pdf. 
9  Nors Vokietijos aukščiausioji audito institucija gali sudaryti susitarimus su užsienio, viršvalstybinėmis ar 
tarptautinėmis audito institucijomis, išduoti ar priimti komisinius, atliekant individualias audito užduotis, arba gali 
perimti audito įsipareigojimus viršvalstybinių ar tarptautinių institucijų vardu, tai priklauso nuo įgaliojimų suteikimo 
tarptautinėmis sutartimis ar tarpvyriausybiniais susitarimais (Federalinio biudžeto kodekso 93 straipsnio 2 dalis). 
 

 

http://www.environmental-auditing.org/Portals/0/AuditFiles/Ukraine_
http://www.environmental-auditing.org/Portals/0/AuditFiles/Ukraine_
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 Bendro audito ypatybės (audito tipas) 

 
Paralelinis 

auditas 
Paralelinis 

auditas 
Jungtinis auditas 

Grupė 
Nacionalinės 
audito grupės 

Nacionalinės 

audito grupės 

Jungtinio 
audito grupės 

Jungtinio 
audito grupė 

Tikslai 
Panašūs ir (arba) 
(iš dalies) tokie 

patys 

Panašūs ir (arba) 
(iš dalies) tokie 

patys 
Tokie patys Tokie patys 

Apimtis Panaši 
Panaši ir (arba) (iš 
dalies) tokia pati 

Tokia pati Tokia pati 

Metodika Panaši 
Panaši ir (arba) (iš 
dalies) tokia pati 

Tokia pati Tokia pati 

Atlikimas 
(Beveik) 

lygiagretusis 
Lygiagretusis 

  

Ataskaita 
Nacionalinės 

audito 

ataskaitos 

Nacionalinės 
audito 

ataskaitos 

Jungtinio 
audito 

ataskaita 

Jungtinio 
audito 

ataskaita 

Vertinimas 
Nacionalinės 
audito grupės 

Nacionalinės 
audito grupės 

Jungtinio 
audito grupė 

Jungtinio 
audito grupė 

 

 

2.3. KONFIDENCIALUMAS 

Bendradarbiaujant su kitų šalių aukščiausiosiomis audito institucijomis būtinai 
reikia dalytis informacija. Paprastai apie audito pastebėjimus kitoms audito 
institucijoms galima pranešti tik tais atvejais, kai tai numatyta atitinkamuose 
teisės aktuose. 

Todėl informacija turėtų būti dalijamasi tik su tomis aukščiausiosiomis audito 
institucijomis, kurios dirba kartu įgyvendindamos bendradarbiavimo projektą ir 
kurioms reikia išvadų, kad galėtų jame dalyvauti. Daugiašalių auditų atveju gali 
būti prasminga tam tikrą informaciją perduoti tik vienai koordinavimo funkciją 
atliekančiai AAI. 

AAI turėtų apsvarstyti galimybę dalytis tik tiek, kiek reikia atsižvelgiant į šiuos 
aspektus: 

• paprastai pakanka institucijoms partnerėms pateikti apibendrintą 
informaciją. Nebūtina joms teikti išsamių audito ataskaitų, kurios yra 
skirtos nacionalinėms institucijoms (pvz., parlamentui ar vyriausybei); 

• jeigu susitarta dėl duomenų perdavimo ir tai būtina atliekant bendrą 
auditą, asmens duomenis galima būtų nuasmeninti; 
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• tam tikrų įslaptintų duomenų negalima siųsti e. paštu arba paprastu paštu 
jų neužšifruojant; 

• audituojamas subjektas arba kiti susiję suinteresuotieji subjektai10 turi 
teisę būti išklausyti prieš perduodant audito išvadas kitoms įstaigoms, 
įskaitant kitas aukščiausiąsias audito institucijas; 

• bendradarbiaujančios aukščiausiosios audito institucijos gali nuspręsti 
susitarti, kad informacija trečiosioms šalims bus teikiama tik gavus 
aukščiausiosios audito institucijos, iš kurios gauti duomenys, sutikimą (žr. 
Standartinio audito susitarimo 15 straipsnį). 

Galioja bendri nurodymai, kuriais reglamentuojama, kaip tvarkomi tam tikri 
duomenys. Atsižvelgiant į tai, kad aukščiausioji audito institucija turi plačius 
įgaliojimus, ji paprastai yra atsakinga už tai, kad gauti dokumentai ir informacija 
būtų laikomi konfidencialiais ir kad būtų laikomasi konkrečių slaptumo nuostatų.  

Kai kuriose šalyse bet kokiai valdžios institucijų atliekamai neskelbtinų duomenų 
paieškai taikomos privatumo taisyklės. Neskelbtini duomenys visų pirma apima 
asmens duomenis, t. y. duomenis, iš kurių galima daryti išvadas, kokios yra 
piliečių ar juridinių asmenų, kuriems daromas poveikis, asmeninės aplinkybės. 
Visų pirma, perduodant surinktus duomenis kitoms įstaigoms, gali būti pažeista 
teisė į privatumą. Todėl duomenys, prieš juos perduodant ar net paskelbiant, 
paprastai nuasmeninami. Tais atvejais, kai asmens tapatybės atkurti 
neįmanoma, duomenų perdavimas nepažeidžia teisių į privatumą. 

Tam tikroms asmenų grupėms (pvz., medicinos ir psichologinio vertinimo 
tarnybų darbuotojams, teisininkams, teikiantiems konsultacijas savo klientams) 
taikomos specialios profesinės paslapties taisyklės. Asmenys, kurie atlikdami 
auditą gauna informaciją, kuriai taikomos profesinės paslapties taisyklės, iš 
dalies turi tokią pačią pareigą saugoti paslaptį, o pažeidimo atveju jiems 
taikomos tokios pačios baudžiamosios sankcijos kaip ir kitiems specialistams. 

Reikia laikytis ne tik bendrųjų oficialios ir profesinės paslapties taisyklių, bet ir 
konkrečių slaptumo taisyklių. Daugelyje šalių tai apima pašto ir telekomunikacijų 
slaptumą, mokesčių slaptumą ir socialinės apsaugos bei gerovės klausimų 
slaptumą. Be to, yra daug kitų su privatumu susijusių teisinių nuostatų, pvz., 
administracinio proceso šalių teisė į slaptumą arba panašios teisės pagal 
komercinę teisę. 

                                                           
10 Vokietijoje tai taikoma, pvz., fiziniams arba juridiniams asmenims, kuriems netaikomos audito teisės, 
tačiau kurie yra įtraukti į audito ataskaitas, nes dalyvauja vykdant viešojo administravimo funkcijas. 
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2.4. OFICIALUS SUSITARIMAS DĖL 
BENDRADARBIAVIMO ATLIEKANT AUDITĄ 

Priklausomai nuo bendradarbiavimo atliekant auditą būdo arba pasirinkto 
bendradarbiavimo pobūdžio, yra daug įvairių neišspręstų klausimų, dėl kurių 
dalyvaujančios aukščiausiosios audito institucijos, prieš pradėdamos 
bendradarbiauti, turėtų pasiekti (galbūt privalomą) susitarimą (žr. 4 priedą 
„Standartinis audito susitarimas“). Tikslas – užkirsti kelią bet kokiam audito 
darbo vėlavimui, prieš pradedant auditą visiems dalyviams atvirai aptariant visus 
esminius klausimus. Aiškios taisyklės, kurias turės taikyti dalyvaujančios 
aukščiausiosios audito institucijos, įsipareigodamos pagal susitarimą dėl audito, 
bus ypač naudingos priimant operatyvinius sprendimus organizaciniais 
klausimais. Rengiant susitarimą visada reikia atkreipti dėmesį į tai, kad būtų 
užtikrintas audito ir audito įrodymų rinkimo nepriklausomumas. 



 

20 
 

Atlikus parengiamuosius veiksmus ir pasirašius oficialų audito susitarimą, jo 
nuostatos turi būti įgyvendintos praktiškai. Visapusiškas visų dalyvių 
bendravimas yra esminis bet kokio bendro audito sėkmės veiksnys11. 

3.1. PASIRENGIMAS AUDITUI 

Rengiantis auditui įgyvendinami visi su auditu susiję susitarimai (oficialiai 
sudaryti, kur tai taikoma). Tai visų pirma apima vienos ar kelių audito grupių 
sudarymą, būtiną mokymą, nacionalinio masto svarbių rizikų, susijusių su audito 
tema ir bendro audito tikslais, nustatymą ir keitimąsi jomis, jau turimų audito 
išvadų analizę ir audito plano metmenų, įskaitant taikytiną metodiką ir 
tvarkaraštį, parengimą12. 

» AUDITO GRUPĖ (-ĖS) 

Atsižvelgiant į pasirinktą audito formą, gali būti tikslinga pasirinkti įvairius 
dalyvaujančių auditorių atrankos metodus. 

 

  

Paralelinis auditas Jungtinis auditas 

» Nacionalinių audito grupių narių 
atranka 

» Atitinkamų narių iš dalyvaujančių 
aukščiausiųjų audito institucijų 
atranka (4-as arba aukštesnis 

                                                           
11 Žr. INTOSAI, 2007, Throughout All Audit Phases, p. 3. 
12 Rengiantis koordinuotam auditui, veiksmai, kurių reikia imtis, priklausys nuo metodo, kuris bus 
taikomas: arba jungtinis auditas pateikiant atskiras audito ataskaitas, arba paralelinis (lygiagretusis) 
auditas pateikiant unikalią ataskaitą kartu su nacionalinėmis ataskaitomis. 

  AUDITO ETAPŲ SEKA 
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» Atsakingų nacionalinių audito grupių 
vadovų paskyrimas 

» Keitimasis informacija dėl audito 
grupių tarp aukščiausiųjų audito 
institucijų 

» Bendras atsakingų audito grupių 
atstovų koordinavimo susitikimas 

» Koordinavimo komiteto sudarymas 

lygmuo) 

» Atsakingų audito grupių vadovų 
paskyrimas (3-ias arba aukštesnis 
lygmuo) 

» Narių ir (arba) auditorių, atrinktų 
atlikti jungtinį auditą, atleidimas nuo 
kitų pareigų 

» Pirmasis apsikeitimas informacija 
tarp audito grupių narių 

» Bendras parengiamasis audito 
grupės susitikimas 

» Priežiūros komiteto sudarymas 
 

Atliekant jungtinius auditus patartina audito grupės narius paskirti jau 
oficialiame audito susitarime. Bent jau narys, kuris turi atsakingai atstovauti 
kiekvienai dalyvaujančiai aukščiausiajai audito institucijai audito grupėje, turi 
būti paskirtas iš anksto. Todėl reikalavimus dalyvaujantiems auditoriams, ypač 
susijusius su kalbų mokėjimu, dalyvaujančios aukščiausiosios audito institucijos 
gali aptarti ir laiku dėl jų susitarti. 

Jeigu dalyvaujančios aukščiausiosios audito institucijos sudarė jungtinę audito 
grupę, patartina, kad atitinkami nariai galėtų tinkamai prisidėti prie grupės 
darbo ilgesnį laiką. Be formalių reikalavimų, kuriuos reikia įvykdyti siekiant tai 
užtikrinti, auditoriai iš esmės galėtų būti atleisti nuo kitos audito veiklos. Tokios 
priemonės gali veiksmingai užkirsti kelią galimiems konfliktams, kylantiems dėl 
tuo pačiu metu prisiimtų įsipareigojimų atlikti skirtingas užduotis, dėl kurių ypač 
gali kilti pavojus, kad nebus laikomasi sutarto bendro audito tvarkaraščio. 

Taip pat gali būti naudinga remtis išorės ekspertų paslaugomis. Ekspertai gali 
būti iš vienos ar kelių dalyvaujančių šalių ir teikti paramą atliekant audito darbą 
visų dalyvių labui. Dėl tokių ekspertų finansavimo dalyvaujančios AAI gali 
susitarti audito pradžioje. 

» VADOVAUJANTYS IR SPRENDIMUS PRIIMANTYS ORGANAI 

Vadovaujančių ir sprendimus priimančių organų struktūra gali skirtis 
priklausomai nuo pasirinktos audito formos. 
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Paralelinis auditas Jungtinis auditas 

» Vadovavimas nacionalinėms audito 
grupėms yra nacionalinių 
aukščiausiųjų audito institucijų 
atsakomybė 

» Už nacionalinių auditų sprendimų 
priėmimą atsakingos nacionalinės 
aukščiausiosios audito institucijos 

» Auditus koordinuoja jungtinis 
organas (koordinavimo komitetas) 

» Kai sprendimus atskirais klausimais 
reikia priimti bendrai, juos turi 
priimti atitinkamų nacionalinių 
aukščiausiųjų audito institucijų 
sprendimų priėmėjai (pagal poreikį) 

» Audito grupės vadovas (-ai) yra 
bendrai skiriami visų dalyvaujančių 
aukščiausiųjų audito institucijų 

» Už audito sprendimų priėmimą 
neviršijant suteiktų įgaliojimų 
atsakingas audito grupės vadovas (-
ai) 

» Audito priežiūrą vykdo jungtinis 
organas (priežiūros komitetas) 

» Sprendimus dėl jungtinio audito, 
viršijančius audito grupės vadovui (-
ams) suteiktus įgaliojimus, priima 
priežiūros komitetas, kuriame 
atstovaujama visoms 
dalyvaujančioms aukščiausiosioms 
audito institucijoms 

 

Tikėtina, kad atliekant daugumą paralelinių auditų nereikės bendrų 
vadovaujančių ir sprendimus priimančių organų. Kadangi už nacionalinių auditų 
atlikimą atsako kiekviena nacionalinė AAI, reikia tik koordinavimo organo. Jo 
užduotis – užtikrinti būtiną keitimąsi informacija ir nacionalinių auditų 
koordinavimą. 

Jungtinio audito atveju, priešingai, turėtų būti vienas lyderis. Bendrai paskirtas (-
i) vadovas (-ai) pareigas vykdo pagal savo atsakomybę, neviršydamas (-i) jam 
(jiems) suteiktų įgaliojimų. Galima būtų įsteigti visų dalyvaujančių aukščiausiųjų 
audito institucijų atstovų jungtinį priežiūros komitetą, kuris priimtų sprendimus, 
viršijančius lyderiui (-iams) suteiktus įgaliojimus. Patartina, kad šie atstovai 
turėtų reikiamus sprendimų priėmimo įgaliojimus tam, kad galėtų priimti 
daugumą sprendimų be tolesnių koordinavimo procesų atitinkamose 
nacionalinėse institucijose. Jei šio reikalavimo nesilaikoma, kyla rizika, kad 
nacionalinių aukščiausiųjų audito institucijų koordinavimo procedūros turės 
didelį poveikį jungtiniams auditams. 

Jei turi būti parengta bendra koordinuotų auditų rezultatų ataskaita, patartina 
įsteigti bendrą komitetą, kuris rengtų ir koordinuotų šią ataskaitą. Šiuo atveju 
šio komiteto nacionaliniams atstovams taip pat turėtų būti suteikti reikiami 
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įgaliojimai priimti sprendimus, kad būtų pasiektas galutinis susitarimas dėl 
bendroje ataskaitoje pateiktų rezultatų, išvadų ir rekomendacijų. 

» PARENGIAMIEJI SUSITIKIMAI IR (ARBA) MOKYMO RENGINIAI 

Rekomenduojama, kad bendri dalyvių susitikimai vyktų prieš prasidedant auditui 
(-ams). Jų tikslas – keistis nuomonėmis apie planuojamo (-ų) audito (-ų) temą, 
turinį ir proceso etapus. Toks susitikimas yra forumas, kuriame dalyviai gali 
kalbėti apie jau įgytą patirtį, atkreipti dėmesį į nacionalinius ypatumus ir suteikti 
auditui atlikti reikalingų žinių. Jei atliekamas jungtinis auditas, šis preliminarus 
susitikimas taip pat suteikia galimybę audito grupės nariams susipažinti vienas 
su kitu. Paralelinio audito atveju patartina, kad susitiktų bent koordinavimo 
komiteto (jei toks yra) nariai. 

Be to, rengiantis bendram auditui gali būti naudinga surengti bendrus mokymus. 
Dalyvaujančių auditorių seminarai ir pratybos gali padėti užtikrinti, kad jie 
pradės auditą turėdami vienodas žinias. 

Atsižvelgiant į tai, gali būti verta kviesti išorės ekspertus iš tarptautinių 
organizacijų ar akademijų, kurios jau nagrinėja audito temą iš tarptautinės 
perspektyvos. 

» IŠANKSTINIŲ (NACIONALINIŲ) TYRIMŲ ATLIKIMAS 

Prieš pradedant auditą gali būti naudinga išanalizuoti nacionalinės teisės ir kitas 
nuostatas. Svarbiausias tokio išankstinio tyrimo tikslas – gauti pagrindinius 
audito pastebėjimus atliekant tyrimus, pvz., internete arba bibliotekose. 

Tokiu būdu AAI galėtų nustatyti dideles nacionalinio masto rizikas, susijusias su 
audito tema ir bendro audito tikslais, ir jomis keistis. 

Tokių rizikų nustatymo informacijos šaltiniai (be kitų) galėtų būti šie: 

• audituojamo subjekto biudžeto dokumentai; 

• audituojamo subjekto vidaus gairės ir veiklos vadovai; 

• ankstesnių auditų pastebėjimai; 

• vidaus audito ataskaitos; 

• diskusijos su nacionaliniais valdymo organais ir pagrindiniais 
suinteresuotaisiais subjektais; 

• valdymo informacinės sistemos duomenys. 
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» ANKSTESNIŲ (NACIONALINIŲ) AUDITŲ REZULTATŲ RINKIMAS 

Ankstesnių auditų, susijusių su panašia audito tema, rezultatų rinkimas ir analizė 
yra tinkamas pasirengimas atlikti bendrą auditą. Ankstesnių auditų pastebėjimai 
ir pateiktos rekomendacijos gali nurodyti potencialius bendro audito metodus. 
Tačiau reikia išnagrinėti, kiek atitinkamos nacionalinės situacijos yra tinkamos 
analizuoti tarptautiniu mastu. 

» AUDITO PLANO METMENYS (ĮSKAITANT TVARKARAŠTĮ) 

Svarbiausia pasirengimo auditui sudedamoji dalis – parengti audito plano 
metmenis. Priklausomai nuo audito formos, turinio, struktūros ir metodo 
reikalavimai skiriasi. 

 

  

Paralelinis auditas Jungtinis auditas 

» Nacionalinių auditų plano metmenys 
su palyginamu turiniu yra rengiami 
galbūt pagal bendrą modelį 

» Nukrypimai ir (arba) patikslinimai yra 
galimi, laikantis nacionalinės teisės 
reikalavimų 

» Audito plano metmenis tvirtina 
įgalioti atitinkamų nacionalinių AAI 
sprendimų priėmėjai 

» Audito plano metmenys yra vienodi 

» Laikomasi nacionalinės teisės 
reikalavimų, kurie reglamentuoja 
dalyvaujančių aukščiausiųjų audito 
institucijų veiklą 

» Tvirtina visos dalyvaujančios 
aukščiausiosios audito institucijos 

Paprastai audito plano metmenys nėra neatsiejama aukščiausiųjų audito 
institucijų oficialaus audito susitarimo dalis. Todėl atliekant bendrą auditą 
planas turės būti patvirtintas bent priežiūros komiteto lygmeniu, išskyrus 
atvejus, kai pagal nacionalinės teisės nuostatas (jei taikoma) patvirtinimo teisė 
suteikiama dalyvaujančių aukščiausiųjų audito institucijų sprendimų 
priėmėjams. Jei taip, koordinavimui turi būti skirta pakankamai laiko. 

» TVARKARAŠTIS IR (ARBA) VEIKSMŲ PLANAS 

Audito (-ų) tvarkaraščio planavimas yra esminė audito plano dalis. Kai auditas 
grindžiamas oficialiu dalyvaujančių aukščiausiųjų audito institucijų audito 
susitarimu, tikėtina, kad pagrindiniai aspektai, kaip antai: pagrindiniai darbo 
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etapai, kiekvieno etapo atlikimo laikas ir (arba) forma, jau bus nustatyti šiame 
susitarime. Įsipareigojimas laikytis tvarkaraščio ir laikymosi griežtumo laipsnis 
taip pat priklausys nuo audito formos. 

  

Paralelinis auditas Jungtinis auditas 

» Struktūrinis tvarkaraštis su esminiais 
bendrais etapais, pvz., nacionalinių 
auditų pradžios ir pabaigos datomis, 
atsiskaitymas už audito rezultatus ir 
kt. 

» Bendras tvarkaraštis su dideliais laiko 
rezervais 

» Tvarkaraščiui pritaria visos 
dalyvaujančios aukščiausiosios 
audito institucijos 

» Nacionalinių auditų tvarkaraščiai 
rengiami laikantis pirmiau minėtų 
etapų 

» Detalus tvarkaraštis, laikantis 
jungtinio audito proceso etapų 

» Skiriama laiko skirtingiems audito 
etapams, ypač būtinai koordinavimo 
veiklai su dalyvaujančiomis 
aukščiausiosiomis audito 
institucijomis 

» Tvirtina aukščiausiosios audito 
institucijos (priežiūros komitetas) 

Atliekant paralelinius auditus, tvarkaraštyje numatoma struktūra, pagal kurią 
aukščiausiosios audito institucijos turėtų pačios atlikti auditus prisiimdamos visą 
atsakomybę. Nacionalinių auditų pakeitimai gali turėti įtakos sutartam 
tvarkaraščiui, bet nebūtinai. 

3.2. AUDITO ATLIKIMAS 

Atliekant jungtinius auditus, dėl dalyvaujančių aukščiausiųjų audito institucijų 
bendradarbiavimo ir koordinavimo atsiranda tam tikrų ypatumų. Jungtinis 
auditas arba keli nacionaliniai auditai atliekami pagal įprastą audito etapų seką. 
Atliekant jungtinį auditą, atskiras aukščiausiąsias audito institucijas, įprastai 
vykdančias sprendimų priėmimo, stebėsenos ir priežiūros organo funkcijas, 
pakeičia audito grupės vadovas (-ai) arba priežiūros komitetas13. 

                                                           
13 Atliekant koordinuotą auditą, audito įgyvendinimo etapai priklauso nuo metodo, kuris bus taikomas: 
arba kaip jungtinis auditas pateikiant atskiras audito ataskaitas, arba kaip paralelinis (lygiagretusis) 
auditas pateikiant unikalią ataskaitą kartu su nacionalinėmis ataskaitomis. 
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» TVARKARAŠČIO LAIKYMOSI IR AUDITO PAŽANGOS 
STEBĖSENA 

Dalyvaujančių aukščiausiųjų audito institucijų dalyvavimo stebėsenoje, kaip 
laikomasi tvarkaraščio ir kaip daroma audito pažanga, mastas priklauso nuo 
pasirinktos audito formos. 

 

  

Paralelinis auditas Jungtinis auditas 

» Nacionalinių auditų priežiūra yra 
dalyvaujančių aukščiausiųjų audito 
institucijų atsakomybė 

» Visi dalyviai turi būti informuoti apie 
bet kokius nukrypimus nuo 
tvarkaraščio atliekant nacionalinius 
auditus  

» Tvarkaraščio tikslinimas suderinus su 
dalyvaujančiomis aukščiausiosiomis 
audito institucijomis (koordinavimo 
komitetu, kur tai tinkama) 

» Jungtinio audito priežiūra yra audito 
grupės vadovo (-ų) ir (arba) 
priežiūros komiteto atsakomybė 

» Nacionalinės aukščiausiosios audito 
institucijos dalyvauja tik tada, kai 
reikia, arba priežiūros komiteto 
iniciatyva 

» Tvarkaraštį tikslina priežiūros 
komitetas 

Apskritai paraleliniai auditai reiškia, kad dalyvaujančios aukščiausiosios audito 
institucijos esmines priežiūros funkcijas atlieka nepriklausomai viena nuo kitos, 
o jungtinio audito atveju šios funkcijos perduodamos grupės vadovui (-ams) 
arba priežiūros komitetui. 

» REGULIARUS KEITIMASIS INFORMACIJA IR (ARBA) DARBINIAI 
SUSITIKIMAI 

Nors bendravimas yra ypač svarbus atliekant bet kokį auditą, jis yra būtina 
bendro audito sėkmės sudedamoji dalis. Jeigu tai yra būtina ar patartina, visa 
informacija turėtų būti dalijamasi ne tik audito grupėse, bet ir tarp kitų 
dalyvaujančių aukščiausiųjų audito institucijų atsakingų pareigūnų. Reguliariai 
teikiant abipusę informaciją, pvz., apie padarytą pažangą, bet kokius tarpinius 
pastebėjimus, nustatytus atliekant auditą, arba audituojamų subjektų reakcijas, 
dalyvaujančios aukščiausiosios audito institucijos prireikus gali atitinkamai 
pritaikyti savo veiklą. 
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Dalijantis informacija, ypač paralelinio audito metu, galima užtikrinti, kad 
nacionalinių auditų metu gauti rezultatai būtų palyginami. Jei viena dalyvaujanti 
institucija nustato sunkumų arba poreikį ką nors keisti, kitos dalyvaujančios šalys 
gali reaguoti ankstyvame etape. 

Be elektroninių priemonių (e. pašto, interneto) naudojimo, tinkama priemonė 
keistis informacija yra reguliarūs bendri susitikimai. Visų pirma tokiais 
susitikimais skatinami neoficialūs dalyvaujančių asmenų ryšiai ir sukuriamas 
bendradarbiavimo abipusio pasitikėjimo dvasia pagrindas. Rekomenduojama, 
kad dalyviai vieni su kitais susipažintų atvirai bendraudami ir diskutuodami 
neoficialiuose posėdžiuose, taip išvengdami galimų kliūčių atliekant bendrą 
auditą. 

» KEITIMASIS REZULTATAIS 

Be nuolatinio keitimosi informacija apie auditą (-us), esminis aukščiausiųjų 
audito institucijų atliekamo bendro audito elementas yra keitimasis audito 
rezultatais. 

3.3. AUDITO ATASKAITOS TEIKIMAS 

Ataskaitų teikimo pobūdis, turinys ir apimtis bei galimi dviejų ar daugiau 
aukščiausiųjų audito institucijų atlikto audito bendros ataskaitos adresatai iš 
esmės priklauso nuo pasirinktos audito formos. Todėl ataskaitos gali būti 
teikiamos kaip atskiri nacionaliniai dokumentai arba kaip bendrai parengtas 
dokumentas. 

 

  

Paralelinis auditas Jungtinis auditas 

» Panašios struktūros nacionalinės 
ataskaitos 

» Galimi nukrypimai, kylantys iš 
nacionalinių auditų planų ir (arba) 
rezultatų 

» Audito pastebėjimai, išvados ir 
rekomendacijos rengiami laikantis 
atskirų nacionalinių AAI 
įsipareigojimų 

» Viena ataskaita 

» Audito pastebėjimai, išvados ir 
rekomendacijos rengiami laikantis 
bendro visų dalyvaujančių 
aukščiausiųjų institucijų 
įsipareigojimo 

» Ataskaitos skirtos nacionalinėms 
institucijoms (parlamentui, 
vyriausybei ir kt.) 
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» Atitinkamais atvejais gali būti 
parengta nacionalinių ataskaitų 
santrauka (pvz., kaip nacionalinių 
ataskaitų sudedamoji dalis) 

» Ataskaitos skirtos nacionalinėms 
institucijoms (parlamentui, 
vyriausybei ir kt.) 

» Tam tikrais atvejais ataskaitos taip 
pat skirtos tarptautinėms 
organizacijoms, kurios yra atsakingos 
už audituojamą sritį 

Atliekant jungtinį auditą visos dalyvaujančios aukščiausiosios audito institucijos 
pateikia identišką ataskaitą, o atliekant paralelinius auditus, pateikiamos kelios 
nepriklausomos nacionalinės ataskaitos. Šių ataskaitų struktūra turėtų būti 
panaši, tačiau visada reikia atsižvelgti į nacionalinius ypatumus. 

Todėl galimi nukrypimai, pvz., dėl kitų ir galbūt išplėstų audito metodų taikymo 
nepakenkiant bendro audito tikslams. Tai, ar be paralelinio audito ypatybių kitų 
nacionalinių auditų rezultatai bus pateikti nacionalinėse ataskaitose ir ar bus 
rengiamas atskiras dokumentas, priklausys nuo kiekvienos AAI interesų ir 
teisinės sistemos, kurioje ji veikia. AAI galėtų apsvarstyti galimybę į savo 
nacionalines ataskaitas įtraukti bendrą santrauką. 

Kadangi paralelinis auditas apima tik palyginamus nacionalinio lygmens auditus, 
ataskaitos visų pirma yra skirtos atsakingoms nacionalinėms įstaigoms. Tai gali 
būti vyriausybė arba atskiros ministerijos ir parlamentas. Paprastai šioms 
institucijoms taip pat skirta ir bendra jungtinio audito ataskaita. Tarptautiniu 
požiūriu tokia ataskaita gali būti naudinga ir organizacijoms, kurios tarptautiniu 
mastu sprendžia audituojamus klausimus. Kiek tai leidžia teisės aktai, kuriais 
reglamentuojama kiekvienos AAI veikla, visada reikėtų apsvarstyti galimybę 
teikti bendras ataskaitas tokioms organizacijoms. 
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Dalyvaujančios aukščiausiosios audito institucijos neturėtų nutraukti audito 
pasibaigus audito procesui ir pateikus ataskaitą. Jeigu aukščiausiosios audito 
institucijos nori vykdyti savo pagrindinę pareigą – siekti pagerinti viešojo 
sektoriaus veiklos rezultatus, jos turi užtikrinti, kad jų pačių veikla atitiktų 
aukštus kokybės standartus. Todėl aukščiausiosios audito institucijos turėtų 
pačios įvertinti, ar auditas buvo sėkmingas. Tokia ex post peržiūra yra kokybės 
valdymo sistemos dalis, kad aukščiausiosios audito institucijos galėtų nustatyti 
trūkumus ir prireikus juos pašalinti.14 

Terminas „vertinimas“ gali būti apibrėžiamas kaip projektų ir procesų 
aprašymas, analizė ir vertinimas. Audito atveju toks vertinimas turi būti 
grindžiamas tokiais kriterijais kaip audito standartai ir darbo tvarkos taisyklės, 
kuriais paaiškinama, kaip turi būti įgyvendinami audito proceso etapai. Tai yra 
vienas iš pagrindinių audito plano elementų (žr. 3.1 skyrių). 

Be to, dalyvaujančios AAI galėtų apsvarstyti galimybę įtraukti į audito ataskaitą 
geriausią praktiką ir patirtį, įgytą atliekant auditą. Jei įmanoma ir tinkama, tai 
galima įtraukti į audito ataskaitą kaip rekomendacijas arba kaip atskirą 
dokumentą, dėl kurio AAI anksčiau susitarė. 

4.1. ATLIKTO AUDITO PERŽIŪRA 

Atliekant bet kokį vertinimą, pirmiausiai patikrinama, kaip įgyvendinami audito 
proceso etapai, visų pirma, ar laikomasi tvarkaraščio, ar pasiekti iš anksto 
nustatyti audito tikslai, kiek audito pastebėjimai atspindi audito metodus ir 

                                                           
14 Danijos, Suomijos ir Norvegijos AAI 2009 m. vasario mėn. paskelbė savo „Paralelinio audito dėl Šiaurės 
šalių bendradarbiavimo pasirengimo ekstremaliosioms energetikos situacijoms srityje“ (“Parallel Audit of the 
Nordic Cooperation Regarding the Electricity Emergency Preparedness”) vertinimo ataskaitą (dėl įgytos 
patirties). Ataskaitos santrauką galima rasti adresu: http://uk.rigsrevisionen.dk/ media/1892056/1–
2008.pdf. 

  VERTINIMAS IR TOLESNIS 
BENDRADARBIAVIMAS  

http://uk.rigsrevisionen.dk/
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veiksmus, kurių ėmėsi audituojamos įstaigos, atsižvelgdamos į audito 
rekomendacijas. Ši vertinimo forma galėtų būti taikoma ir išimtinai 
nacionaliniams auditams. 

Informacija apie audito vertinimą turėtų būti registruojama raštu, surašant 
audito protokolą. Šiame dokumente atliekant auditą dalyvavę asmenys turi 
nurodyti, ar auditas buvo atliktas taip, kaip tikėtasi, ar buvo nukrypimų. Tai 
susiję su tokiais veiksniais, kaip tvarkaraštis ir audito metodas (apimtis ir audito 
metodika). Tokiame audito protokole turėtų būti išsamiai nurodytos numatytų ir 
faktinių rezultatų skirtumų priežastys. 

Nukrypimai nuo audito plano ir tvarkaraščio neturėtų būti laikomi trūkumais. 
Kadangi audito struktūra ir tvarkaraštis parengiami audito pradžioje, gali būti, 
kad vis dar turima mažai informacijos apie audito temą. Jei, pvz., 
audituojamame subjekte reikia analizuoti daugiau informacijos, nei tikėtasi, tuo 
gali pateisinti vėlavimą atliekant auditą. 

4.2. BENDRADARBIAVIMO ATLIEKANT AUDITĄ EX-
POST VERTINIMAS 

Aukščiausiųjų audito institucijų bendri auditai dažnai yra sudėtingesni 
auditoriams ir reikalauja didesnio indėlio nei nacionaliniai auditai. Kitų problemų 
gali kilti dėl kelių aukščiausiųjų audito institucijų bendradarbiavimo. 
Rekomenduojama atliekant ex post vertinimus taip pat įvertinti 
bendradarbiavimo atliekant auditą kokybę. Šioje srityje gali kilti problemų, jei 
auditoriai, kalbantys skirtingomis gimtosiomis kalbomis, bus paskirti atlikti 
bendrą auditą. Tokiu atveju labai svarbu tinkamai mokėti kitas kalbas. 
Dalyvaujančios aukščiausiosios audito institucijos turėtų įsitikinti, ar paskirti 
auditoriai turi tinkamų kalbos įgūdžių. Ši informacija paskatins aukščiausiąsias 
audito institucijas laiku imsis veiksmų, kad auditoriai pasiektų reikiamą 
atitinkamos užsienio kalbos mokėjimo lygį. 

Kitas spręstinas klausimas – ar iki audito pradžios nustatyti audito tikslai iš 
tikrųjų buvo pasiekti. Kuo tiksliau nustatyti tikslai, tuo geriau atlikus vertinimą 
nustatyti, ar tikslai buvo visiškai pasiekti ar iš dalies pasiekti, ar visiškai 
nepasiekti. Palyginti su nacionaliniais auditais, tarptautiniai auditai reikalauja 
didesnių auditorių bendradarbiavimo pastangų; reikia kritiškai įvertinti, ar 
audito rezultatai pateisino su auditu susijusias laiko ir išteklių sąnaudas. 
Atsižvelgiant į dideles oficialių kelionių į užsienį išlaidas, atliekant vertinimą taip 
pat galima būtų patikrinti, ar laikomasi viršutinės išlaidų ribos. 
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Dalyvaujančioms aukščiausiosioms audito institucijoms audito veiklos ir 
bendradarbiavimo atliekant auditą vertinimas yra svarbus dėl dviejų priežasčių: 
viena vertus, ex post vertinimo rezultatai yra pagrindas, kuriuo remiantis 
priimamas sprendimas dėl tolesnių veiksmų po audito (išsamesnė informacija 
pateikiama 4.3 skyriuje), kita vertus, vertinimas gali duoti patirties, kurią būtų 
galima pritaikyti atliekant būsimus auditus. 

4.3. TOLESNIS BENDRADARBIAVIMAS 

Rekomenduojama, kad baigiantis ex post vertinimui aukščiausiosios audito 
institucijos apsvarstytų, ar tolesnis bendradarbiavimas audituojamoje srityje 
duos papildomos naudos. Šio klausimo vertinimas priklauso nuo audito 
rezultatų. Jei, pvz., nustatomi dideli vyriausybės operacijų trūkumai ir 
aukščiausiosios audito institucijos pateikia rekomendacijas dėl patobulinimų, 
gali būti naudinga po tam tikro laiko atlikti tolesnį auditą. Audito rezultatai taip 
pat galėtų paskatinti aukščiausiąsias audito institucijas ieškoti panašių audito 
sričių. Tokiu būdu jos galėtų taikyti ir galbūt net praturtinti įgytas žinias.
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1.1. Kokia buvo audito (-ų) tema 

Dalyvaujančios AAI Audito pavadinimas 
Argentinos AAI; Brazilijos AAI; Pietų Afrikos 

Respublikos AAI; Paragvajaus AAI; 
Urugvajaus AAI; Venesuelos AAI; Čilės AAI; 

Bolivijos AAI 

Pietų Amerikos šalių bendrosios rinkos 
(MERCOSUR) operacinės grandinės valdymo 
auditas 

Argentinos AAI; Bolivijos AAI; Čilės AAI 
Sausumos transportu vežamų maisto 
produktų eksploatacinių apkrovų auditas 

Austrijos AAI; Europos Audito Rūmai 
Aplinkos srities dotacijų įstatymo vertinimas. 
Aplinkos srities dotacijos užsienyje 

Austrijos AAI; Šveicarijos AAI 
Austrijos audito rūmų ir Šveicarijos 
federalinės audito institucijos paralelinis 
auditas – PVM kontrolė 

Austrijos AAI; Čekijos Respublikos AAI 
Su aplinkos projektais ir priemonėmis 
susijusių užduočių įgyvendinimo Tajos upės 
baseine koordinuoti auditai 

Austrijos AAI; Čekijos Respublikos AAI; 
Slovėnijos AAI; Slovakijos Respublikos AAI 

Valstybės finansinių išteklių, skirtų oro ir 
ozono sluoksnio apsaugai, panaudojimas ir 
susijusių tarptautinių susitarimų 
įgyvendinimas 

Austrijos AAI; Vengrijos AAI; Lenkijos AAI; 
Slovakijos AAI 

Struktūrinių fondų darbo grupės atlikto 
struktūrinių fondų programų veiksmingumo 
užimtumo ir (arba) aplinkos srityse 
paralelinio audito ataskaita 

Austrijos AAI; Vengrijos AAI; Slovėnijos AAI 
Trijų – Vengrijos, Slovėnijos ir Austrijos – 
pasienio teritorijų aplinkosaugos audito 
ataskaita – veiksmai po audito 

Daugiašalis 

Kontrolės išlaidos – 2007–2013 m. Austrijos 
užimtumo veiksmų programa – Europos 
socialinis fondas (ESF) ir Europos kaimo 
plėtros fondas (ERPF) (Struktūrinių fondų 
darbo grupė) 

 1 PRIEDAS 
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Dalyvaujančios AAI Audito pavadinimas 

Daugiašalis Pridėtinės vertės mokesčio auditas 

Austrijos AAI; Bulgarijos AAI; Kipro AAI; 
Maltos AAI; Nyderlandų AAI; Norvegijos AAI; 

Rusijos AAI; Ukrainos AAI, Europos Audito 
Rūmai 

EUROSAI WGEA pasaulinis klimato kaitos 
auditas. Prisitaikymas prie klimato kaitos. Ar 
vyriausybės pasirengusios? 

Austrijos AAI; Vengrijos AAI; Vokietijos AAI 
EUROFISC veiklos, susijusios su kovos su 
PVM sukčiavimu tinklu, koordinuotas auditas 

Belgijos AAI; Nyderlandų AAI; Vokietijos AAI Sukčiavimas Bendrijos vidaus PVM srityje 

Belgijos AAI; Nyderlandų AAI; Vokietijos AAI 
Sukčiavimas Bendrijos vidaus PVM srityje. 
Bendra veiksmų po audito ataskaita 

Belgijos AAI; Nyderlandų AAI 
Aukštojo mokslo kokybės peržiūra 
Nyderlanduose ir Belgijoje 

Belgijos AAI; Nyderlandų AAI 
Aukštojo mokslo kokybės peržiūra 
Nyderlanduose ir Belgijoje. Bendra veiksmų 
po audito ataskaita 

Kinijos AAI; Korėjos AAI 
Dulkių ir smėlio audrų prevencijos projektų 
auditas 

Kipro AAI; Graikijos AAI; Italijos AAI; Maltos 
AAI; Nyderlandų AAI; Turkijos AAI; 

Jungtinės Karalystės AAI 
Jūros tarša iš laivų 

Čekijos Respublikos AAI; Slovakijos AAI 
Pridėtinės vertės mokestis ir akcizo 
mokesčiai 

Čekijos Respublikos AAI; Vokietijos AAI 
PVM administravimo trūkumai Čekijos 
Respublikai įstojus į Europos Sąjungą 

Čekijos Respublikos AAI; Lenkijos AAI; 
Slovakijos AAI 

Valstybės lėšos, skirtos vandens grynumui 
didinti Oderio baseine 

Čekijos Respublikos AAI; Austrijos AAI 
Aplinkosaugos projektai ir priemonės Dijės 
upės baseine, finansuojami iš valstybės 
fondų ir fondų, suteiktų ČR iš užsienio 

Čekijos Respublikos AAI; Slovakijos AAI 

Valstybei priklausantis turtas ir finansinės 
lėšos, skirtos sumokėti už Vidaus reikalų 
ministerijos Pabėgėlių infrastruktūros 
administracijos darbą 

Čekijos Respublikos AAI; Suomijos AAI; 
Vokietijos AAI; Vengrijos AAI; Italijos AAI; 

Lietuvos AAI; 

Nyderlandų AAI; Lenkijos AAI; Portugalijos 
AAI; Slovakijos AAI; Ispanijos AAI; Jungtinės 

Karalystės AAI 

Struktūrinių fondų II darbo grupės atliktas 
paralelinis pažeidimų nustatymo, ataskaitų 
apie juos teikimo ir tolesnių veiksmų dėl jų 
vykdymo procesų auditas 

Čekijos Respublikos AAI; Vokietijos AAI Greitkelio D8 plėtrai skirtos lėšos 

Čekijos Respublikos AAI; Vokietijos AAI Pridėtinės vertės mokesčio administravimas 

Čekijos Respublikos AAI; Suomijos AAI; 
Vokietijos AAI; Vengrijos AAI; Italijos AAI; 

Bulgarijos AAI; 

Nyderlandų AAI; Lenkijos AAI; Portugalijos 
AAI; Slovakijos AAI; Ispanijos AAI; Maltos 
AAI; Austrijos AAI; Slovėnijos AAI; Latvijos 

Paralelinis struktūrinių fondų kontrolės 
išlaidų auditas, įgyvendintas atliekant NKU 
(Čekijos AAI red.) „Fondų, skirtų transporto 
infrastruktūros projektams pagal regionines 
veiklos programas“ auditą 
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Dalyvaujančios AAI Audito pavadinimas 
AAI 

Bulgarijos AAI; Čekijos Respublikos AAI; 

Makedonijos (BJRM) AAI; Vokietijos AAI; 
Rumunijos AAI; Slovakijos AAI; Slovėnijos 

AAI; Turkijos AAI; Ispanijos AAI; Šveicarijos 
AAI; 

Ukrainos AAI; Lenkijos AAI 

Valstybės lėšos, skirtos neįgaliesiems remti ir 
integruoti 

Čekijos Respublikos AAI; Europos Audito 
Rūmai 

Lėšos, skirtos aplinkai ir kraštovaizdžiui 
gerinti pagal Kaimo plėtros programą 

Čekijos Respublikos AAI; Lenkijos AAI 

Koordinuotas lėšų, skirtų projektams, 
įgyvendinamiems pagal 2007–2013 m. 
Čekijos Respublikos ir Lenkijos 
tarpvalstybinio bendradarbiavimo veiksmų 
programą, finansuoti, auditas 

Čekijos Respublikos AAI; Vokietijos AAI 
Viešieji pirkimai viešųjų statybų srityje ir 
korupcijos prevencija 

Danijos AAI, Estijos AAI; Suomijos AAI; 
Latvijos AAI; Lietuvos AAI; Lenkijos AAI; 

Rusijos AAI; Švedijos AAI 

Bendra galutinė ataskaita dėl išvadų, 
susijusių su 2001 m. Konvencijos dėl Baltijos 
jūros baseino jūrinės aplinkos apsaugos 
(Helsinkio konvencijos) nuostatų 
įgyvendinimu 

Danijos AAI; Estijos AAI; Suomijos AAI; 
Vokietijos AAI; Latvijos AAI; Lietuvos AAI; 

Lenkijos AAI; Rusijos AAI 

Bendra galutinė Konvencijos dėl Baltijos 
jūros baseino jūrinės aplinkos apsaugos 
(Helsinkio konvencijos) nuostatų 
įgyvendinimo antrojo audito ataskaita: tarša 
iš laivų Baltijos jūroje 2005 m. 

Danijos AAI; Estijos AAI; Suomijos AAI; 
Vokietijos AAI; Latvijos AAI; Lietuvos AAI; 

Lenkijos AAI; Rusijos AAI; Švedijos AAI 

Bendra galutinė 2009 m. Baltijos jūros 
aplinkos stebėsenos, žuvininkystės valdymo 
ir kontrolės audito ataskaita 

Lenkijos AAI; Danijos AAI 

ES regioninių fondų projektų, kuriuos 
įgyvendinant daugiausia dėmesio skiriama 
aplinkai ir aplinką tausojančiai energetikai, 
auditas 

Azerbaidžano AAI; Kipro AAI; Estijos AAI; 

Izraelio AAI; Makedonijos AAI; Lenkijos AAI; 
Danijos AAI; Rusijos AAI; Šveicarijos AAI; 

Ukrainos AAI 

EUROSAI klimato kaitos auditas 

Norvegijos AAI; Suomijos AAI; Latvijos AAI; 
Lietuvos AAI; Lenkijos AAI; Švedijos AAI; 

Danijos AAI 

Prekyba apyvartiniais taršos leidimais 
siekiant apriboti klimato kaitą. Ar ji veikia? 

Norvegijos AAI; Bulgarijos AAI; Kroatijos AAI; 
Lietuvos AAI; Lenkijos AAI; Ukrainos AAI; 

Danijos AAI 
Nacionalinių parkų auditas 

Austrijos AAI; Čekijos Respublikos AAI; 
Estijos AAI; Suomijos AAI; Prancūzijos AAI; 

Vengrijos AAI; 

Jungtinės Karalystės AAI 

NATURA 2000 tinklo įgyvendinimo Europoje 
ataskaita 

Australijos AAI; Austrijos AAI; Brazilijos AAI; INTOSAI WGEA pasaulinis koordinuotas 
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Dalyvaujančios AAI Audito pavadinimas 
Kanados AAI; Estijos AAI; Suomijos AAI; 

Graikijos AAI; Indonezijos AAI; Norvegijos 
AAI; Lenkijos AAI; Slovėnijos AAI; Pietų 

Afrikos AAI; Jungtinės Karalystės AAI; JAV 
AAI 

klimato kaitos auditas 

Estijos AAI; Rusijos AAI 
Peipaus ežero būklės gerinimo priemonių 
veiksmingumas 

Estijos AAI; Rusijos AAI 
Krovinių pervežimas per Estijos ir Rusijos 
sausumos sieną 

Austrijos AAI; Bulgarijos AAI, Čekijos 
Respublikos AAI, 

Vokietijos AAI; Vengrijos AAI; Italijos AAI; 
Latvijos AAI; Nyderlandų AAI; Lenkijos AAI; 

Portugalijos AAI; 

Slovėnijos AAI; Slovakijos AAI; Suomijos AAI 
(stebėtoja); Maltos AAI (stebėtoja); Ispanijos 

AAI (stebėtoja); Europos Audito Rūmai 
(stebėtojai) 

Struktūrinių fondų kontrolės išlaidų ataskaita 

Vokietijos AAI; Slovakijos AAI; 
Paralelinis auditas „Viešųjų lėšų naudojimas 
greitkelių statybai“ 

Austrijos AAI; Bulgarijos AAI; Vokietijos AAI; 

Vengrijos AAI; Italijos AAI; Lietuvos AAI; 
Maltos AAI; 

Nyderlandų AAI; Lenkijos AAI; Portugalijos 
AAI; Slovakijos AAI; Slovėnijos AAI; Ispanijos 

AAI; Švedijos AAI 

Struktūrinių fondų reglamentų 
supaprastinimo paralelinio audito ataskaita 

Nyderlandų AAI; Vokietijos AAI 
ES ir nacionalinių viešųjų pirkimų klaidų 
pagal struktūrinių fondų programas analizės 
(rūšių) paralelinio audito ataskaita 

Vokietijos AAI; Danijos AAI; Ispanijos AAI; 
Italijos AAI; Nyderlandų AAI; Portugalijos 

AAI; Švedijos AAI; 

Suomijos AAI; Jungtinės Karalystės AAI 

Struktūrinių fondų teikiamos paramos 
valdymo ir kontrolės sistemų paralelinio 
audito ataskaita 

Austrijos AAI; Suomijos AAI; Vokietijos AAI; 
Vengrijos AAI; Italijos AAI; Latvijos AAI; 

Maltos AAI; Nyderlandų AAI; Lenkijos AAI; 
Portugalijos AAI; Slovakijos Respublikos AAI; 

Slovėnijos AAI; Ispanijos AAI; Jungtinės 
Karalystės AAI 

ES struktūrinių fondų programų 
veiksmingumo užimtumo ir (arba) aplinkos 
srityse paralelinio audito ataskaita 

Vengrijos AAI; Austrijos AAI; Lenkijos AAI; 
Slovakijos AAI 

Struktūrinių fondų vidaus kontrolės sistemos 
auditas 

Vengrijos AAI; Ukrainos AAI 
Pasirengimas potvynių kontrolei 
aukštutiniame Tisos regione 

Vengrijos AAI; Austrijos AAI Ferto ežero gamtos apsauga 

Vengrijos AAI; Šveicarijos AAI; 
Lotšbergo pagrindinio tunelio ir tilto per 
Dunojų statyba Seksarde 

Vengrijos AAI; Slovakijos AAI Investicijų į Maria Valeria tiltą auditas 

Vengrijos AAI; Šveicarijos AAI Šveicarijos ir Vengrijos paralelinio audito 
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Dalyvaujančios AAI Audito pavadinimas 
ataskaita 

Vengrijos AAI; Kroatijos AAI 
Geležinkelio linijos Zalalovo–Bajansenye–
Hodoš–Murska Sobota tiesimo auditas 

Indonezijos AAI; Turkijos AAI; Ukrainos AAI 
Paralelinis atkūrimo ir atstatymo po nelaimių 
etapo auditas 

Turkijos AAI; Azerbaidžano AAI; Čilės AAI; 
Indijos AAI; Indonezijos AAI; Nyderlandų AAI; 
Pakistano AAI; Filipinų AAI; Rumunijos AAI; 

Ukrainos AAI 

Paralelinis tarptautinis nelaimių rizikos 
mažinimo auditas 

Indonezijos AAI; Malaizijos AAI Miškininkystės valdymo auditas 

Indonezijos AAI; Malaizijos AAI Gautinų mokesčių auditas 

Indonezijos AAI; Malaizijos AAI Mangrovių valdymo auditas 

Indonezijos AAI; Malaizijos AAI 
Neteisėta, nereglamentuojama ir 
nedeklaruojama žvejyba – NNN žvejyba 

Indonezijos AAI; Malaizijos AAI Miškų valdymas ir jo poveikis klimato kaitai 

Indonezijos AAI; Malaizijos AAI 
Miškininkystė, žemės naudojimo planavimas 
ir poveikis klimato kaitai 

Indonezijos AAI; Rusijos AAI 
Abipusių įsipareigojimų dėl sutarčių su 
„Rosoboronexport“ įgyvendinimas ir 
valstybės finansinių išlaidų panaudojimas 

Prancūzijos AAI; Italijos AAI; Slovėnijos AAI; 
Vengrijos AAI 

TEN-T audito ataskaita dėl investicijų į TEN-T 
prioritetinį projektą 

Kazachstano AAI; Rusijos AAI 

Ekspertų analitinė veikla „Bendrų 
Kazachstano ir Rusijos projektų energetikos 
srityje įgyvendinimo stebėsena pagal 
Kazachstano Respublikos Vyriausybės ir 
Rusijos Federacijos Vyriausybės susitarimą 
dėl Ekibastuz GRES-2 trečiojo bloko statybos 
ir tolesnio eksploatavimo“ (Orenburgas, 
2009 m. rugsėjo 11 d.) 

Azerbaidžano AAI; Kazachstano AAI; Rusijos 
AAI 

Framo konvencijos dėl Kaspijos jūrinės 
aplinkos apsaugos įgyvendinimo auditas 

Kazachstano AAI; Ukrainos AAI 

Kartu su Ukrainos sąskaitų rūmais vykdoma 
biudžeto lėšų, skirtų avarinėms situacijoms 
likviduoti, naudojimo efektyvumo paralelinė 
kontrolė (auditas) 

Kazachstano AAI; Baltarusijos AAI; Rusijos 
AAI 

Muitų sąjungos kūrimo veiklos vykdymo 
paralelinė kontrolė (auditas), dokumentų, 
reglamentuojančių Baltarusijos, Kazachstano 
ir Rusijos tarpusavio sąveiką kuriant bendrą 
muitų teritoriją, rengimas ir įgyvendinimas 

Kazachstano AAI; Baltarusijos AAI; Rusijos 
AAI 

Jungtinė kontrolė (auditas), kaip Baltarusijos, 
Kazachstano ir Rusijos įgaliotosios 
institucijos vykdo Susitarimą dėl įvežimo 
muitų (kitų muitų, mokesčių ir lygiaverčio 
poveikio mokesčių) įtraukimo ir paskirstymo 
tvarkos taikymo muitų sąjungoje 2010–2011 
m. 
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Dalyvaujančios AAI Audito pavadinimas 
Vokietijos AAI, Latvijos AAI; Rusijos AAI; 

Slovakijos AAI; Vengrijos AAI 
Dėl pelno mokesčio administravimo 

Vokietijos AAI; Latvijos AAI; Lietuvos AAI; 
Šveicarijos AAI; Kipro AAI 

Dėl lengvatinių pridėtinės vertės mokesčio 
tarifų administravimo 

Latvijos AAI; 
Rusijos AAI 

Valdžios institucijų veikla siekiant užtikrinti 
prekių ir kitų objektų judėjimą per Latvijos ir 
Rusijos pasienio postą 

Kelios AAI 

„Europos Sąjungos struktūrinių fondų 
administravimo sistemos išlaidų 
veiksmingumas ir teisinių pagrindų 
laikymasis“, atliekant paralelinį auditą 
„Kontrolės išlaidos“ 

Latvijos AAI, Rusijos AAI 

Žemės ūkio ministerijos ir jai pavaldžių 
institucijų veikla, susijusi su maisto tvarkymo 
ir maisto produktų, eksportuojamų į Rusijos 
Federaciją, administravimo priežiūra 

Latvijos AAI; Rusijos AAI 

Dėl Latvijos Respublikos ir Rusijos 
Federacijos atsakingų institucijų veiklos 
vykdant įsipareigojimus, kylančius iš Latvijos 
Respublikos Vyriausybės ir Rusijos 
Federacijos Vyriausybės susitarimo dėl 
Latvijos Respublikos teritorijoje gyvenančių 
Rusijos Federacijos karinių pensijų gavėjų ir 
jų šeimos narių socialinės apsaugos, ir dėl 
Latvijos kapinių Rusijos Federacijos 
teritorijoje statuso ir Rusijos kapinių Latvijos 
Respublikos teritorijoje statuso 

Latvijos AAI; Rusijos AAI 

Tarptautinio kelių transporto paslaugas 
teikiančių institucijų veiksmų atitiktis 
norminiams reikalavimams ir Latvijos 
Respublikos ir Rusijos Federacijos sudaryto 
susitarimo dėl tarptautinio kelių transporto 
priemonių eismo įgyvendinimo vertinimas 

Šveicarijos AAI; Belgijos AAI; Lietuvos AAI; 
Norvegijos AAI; Portugalijos AAI; Turkijos 

AAI; 

Latvijos AAI 

Biometrinių pasų išdavimo ir pagalbinių 
informacinių sistemų veiksmingumas 

Botsvanos AAI; Lesoto AAI; Zimbabvės AAI 
Vandens tiekimo į miestų teritorijas 
infrastruktūros priežiūra 

Prancūzijos AAI; Lietuvos AAI 
Pavojingų atliekų tvarkymo programos 
įgyvendinimas 

Lietuvos AAI; Lenkijos AAI 
Mokesčių administratorių keitimasis 
informacija PVM srityje 

Kipro AAI, Danijos AAI; Vokietijos AAI; 
Suomijos AAI; Prancūzijos AAI; Vengrijos AAI; 

Islandijos AAI; Italijos AAI; Latvijos AAI; 
Lietuvos AAI; Lenkijos AAI; Rumunijos AAI; 

Rusijos AAI; 

Koordinuotas mokesčių subsidijų auditas 
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Dalyvaujančios AAI Audito pavadinimas 
Slovakijos AAI; Švedijos AAI; Šveicarijos AAI; 

Jungtinės Karalystės AAI 

Baltarusijos AAI; Lietuvos AAI; Lenkijos AAI; 
Rusijos AAI 

Valstybės įstaigų (tarnybų) veiklos, susijusios 
su prekių ir transporto priemonių judėjimo 
kontrolės punktais tarp Rusijos Federacijos, 
Baltarusijos Respublikos, Lietuvos 
Respublikos ir Lenkijos Respublikos, 
efektyvumo vertinimo auditas 

Lietuvos AAI; Lenkijos AAI; Slovakijos AAI 

Paralelinis epizootinės saugos užtikrinimo 
Lenkijos Respublikoje, Lietuvos Respublikoje 
ir Slovakijos Respublikoje įstojus į Šengeno 
erdvę auditas 

Bulgarijos AAI; Čekijos Respublikos AAI; 
Vokietijos AAI; 

Makedonijos AAI; Rumunijos AAI; Slovakijos 
AAI; Slovėnijos AAI; Ispanijos AAI; Šveicarijos 
AAI; Turkijos AAI; Ukrainos AAI; Lenkijos AAI 

Programos ir (arba) priemonės, kuriomis 
siekiama didinti neįgaliųjų užimtumą 

Austrijos AAI; Bulgarijos AAI; Kipro AAI; 
Europos Audito Rūmai; Vengrijos AAI; Maltos 

AAI; Nyderlandų AAI; 

Norvegijos AAI; Rusijos AAI; Ukrainos AAI. 

Maltos požeminio vandens apsauga 

Bulgarijos AAI; Nyderlandų AAI, Graikijos 
AAI; Norvegijos AAI; Vengrijos AAI; Lenkijos 

AAI, Airijos AAI; Slovėnijos AAI 

Europos atliekų vežimo reglamento vykdymo 
užtikrinimas 

Norvegijos AAI; Danijos AAI; Suomijos AAI 

Generalinio auditoriaus institucijos tyrimas 
dėl Šiaurės šalių bendradarbiavimo elektros 
energijos sistemos parengties remontui 
srityje 

Kolumbijos AAI; Peru AAI 
Aplinkos auditas Putumajo upės baseine 
(Loreto regionas, Peru) 

Baltarusijos AAI; Lenkijos AAI 
Ekonominės veiklos poveikis Belovežo girios 
aplinkai 

Lenkijos AAI; Slovakijos Respublikos AAI 
Valstybės biudžeto lėšų ir valstybės turto 
valdymas administruojant Pieninų 
nacionalinį parką 

Lenkijos AAI; Slovakijos Respublikos AAI 
Nacionaliniai parkai Lenkijos ir Slovakijos 
pasienio teritorijoje 

Lenkijos AAI; Ukrainos AAI 
Apsaugos nuo potvynių priemonių 
įgyvendinimas Ukrainos ir Lenkijos 
Respublikos tarpvalstybiniuose vandenyse 

Lenkijos AAI; Baltarusijos AAI 
Ekonominės veiklos poveikis Belovežo girios 
aplinkai 

Lenkijos AAI; Ukrainos AAI; Baltarusijos AAI Bugo upės apsaugos paralelinis auditas 

Lenkijos AAI; Ukrainos AAI 
Kelių patikrinimo punktai Lenkijos ir 
Ukrainos pasienyje 

Lenkijos AAI; Slovakijos Respublikos AAI 
Lenkijos Respublikos ir Slovakijos 
Respublikos 1995 m. liepos 6 d. susitarimo 
dėl teisinių santykių ir bendradarbiavimo dėl 
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Dalyvaujančios AAI Audito pavadinimas 
bendros valstybinės sienos įgyvendinimas 

Lenkijos AAI; Rusijos AAI 
Tarpvalstybinis atliekų judėjimas tarp 
Lenkijos ir Rusijos Federacijos 

Austrijos AAI; Suomijos AAI; Vokietijos AAI; 

Vengrijos AAI; Italijos AAI; Latvijos AAI; 
Maltos AAI; Nyderlandų AAI; Lenkijos AAI; 

Portugalijos AAI; Slovakijos Respublikos AAI; 
Slovėnijos AAI; Ispanijos AAI, Jungtinės 

Karalystės AAI; Bulgarijos AAI; 

Čekijos Respublikos AAI; Lietuvos AAI; EAR 

Struktūrinių fondų programų rezultatai 
užimtumo ir (arba) aplinkos srityse 

Nyderlandų AAI; Bulgarijos AAI; Vengrijos 
AAI; Norvegijos AAI; Lenkijos AAI, Graikijos 

AAI; 

Airijos AAI; Slovėnijos AAI 

Konvencijos dėl pavojingų atliekų vežimo per 
valstybės sienas ir jų tvarkymo (Bazelio 
konvencijos) įgyvendinimo paralelinis 
auditas 

Lenkijos AAI; Ukrainos AAI; Baltarusijos AAI 
Bugo upės baseino vandenų apsaugos nuo 
taršos paralelinis auditas 

Lenkijos AAI; Ukrainos AAI; Šveicarijos AAI; 
Slovakijos Respublikos AAI; Rusijos 

Federacijos AAI; Europos Audito Rūmai; 
Vokietijos AAI; 

JAV AAI 

Černobylio apsaugos fondo tarptautinis 
koordinuotas auditas 

Lenkijos AAI; 

Danijos AAI 
ES regioninių fondų projektų, skirtų aplinkai 
ir aplinką tausojančiai energetikai, auditas 

Lenkijos AAI; Slovakijos Respublikos AAI 
Lenkijos ir Slovakijos tarpvalstybinio 
bendradarbiavimo 2007–2013 m. veiksmų 
programos įgyvendinimas 

Kataro AAI; Omano AAI 
IT sąskaitų išrašymo operacijų Kahramaa 
(sistemoje – red.) auditas 

Čekijos Respublikos AAI; Slovakijos AAI; 
Lenkijos AAI 

Helsinkio konvencija. Vandens apsauga 

Čekijos Respublikos AAI; Slovakijos AAI PVM valdymas 

Čekijos Respublikos AAI; Slovakijos AAI 
Valstybės lėšos pavojingoms atliekoms 
tvarkyti (Bazelio konvencija) 

Čekijos Respublikos AAI; Slovakijos AAI Akcizo mokesčiai 

Ukrainos AAI; Slovakijos AAI; Lenkijos AAI Tarpvalstybiniai klausimai. Atliekos 

Lenkijos AAI; Slovakijos AAI Kalnų gelbėjimo paslaugos, turizmas 

Vengrijos AAI; Slovėnijos AAI 
Geležinkelio linijos Zalalovo–Bajansenye– 
Hodoš–Murska Sobota tiesimo auditas 

Vengrijos AAI; Slovėnijos AAI; Austrijos AAI 
Trijų – Vengrijos, Slovėnijos ir Austrijos – 
pasienio teritorijų aplinkosaugos auditas 

Slovėnijos AAI; Kroatijos AAI 

Biologinės įvairovės išsaugojimo planuojamų 
Snežniko ir Kočevsko Kolpos regioninių parkų 
ir Risnjako nacionalinio parko teritorijoje 
auditas 

Norvegijos AAI; Rusijos AAI; JAV AAI; Danijos 
AAI; Švedijos AAI 

Švedija Arkties taryboje. Veiksminga 
narystės grąža 

Turkijos AAI; Bulgarijos AAI; Rumunijos AAI; Koordinuotas paralelinis Juodosios jūros 
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Dalyvaujančios AAI Audito pavadinimas 
Ukrainos AAI; Rusijos Federacijos AAI; 

Gruzijos AAI 

apsaugos nuo taršos auditas 

Ukrainos AAI; Slovakijos AAI 

Slovakijos Respublikos Vyriausybės ir 
Ukrainos Vyriausybės pasirašyto Susitarimo 
dėl tarpvalstybinių vandens klausimų 
įgyvendinimas 

Kolumbijos AAI; Venesuelos AAI 
Aplinkosaugos auditas Katatumbo upės 
baseine 

Argentinos AAI; Bolivijos AAI; Brazilijos AAI; 
Pietų Afrikos Respublikos AAI; Paragvajaus 

AAI; Venesuelos AAI 

MERCOSUR veiksmų programa kovai su 
snukio ir nagų liga (PAMA) 

Ekvadoro AAI; Kolumbijos AAI, Hondūro AAI; 
Gvatemalos AAI; El Salvadoro AAI; Kosta 

Rikos AAI; Peru AAI 

Koordinuotas Amerikos žemės ūkio ir kaimo 
gyvenimo 2003–2015 m. plano auditas 

Kolumbijos AAI; Brazilijos AAI, Peru AAI Koordinuotas angliavandenilių auditas 

Argentinos AAI; Brazilijos AAI; Bolivijos AAI; 

Kolumbijos AAI; Kosta Rikos AAI; Kubos AAI; 

Hondūro AAI; Meksikos AAI; Pietų Afrikos 
Respublikos AAI; Paragvajaus AAI; Peru AAI; 
Dominikos Respublikos AAI; Urugvajaus AAI 

Koordinuotas hidrintų išteklių auditas 

Argentinos AAI; Brazilijos AAI; Kosta Rikos 
AAI; El Salvadoro AAI; Venesuelos AAI; Pietų 

Afrikos Respublikos AAI; Paragvajaus AAI; 
Peru AAI 

Koordinuotas biologinės įvairovės auditas 

Brazilijos AAI; Bolivijos AAI, Čilės AAI; Kosta 
Rikos AAI; Ekvadoro AAI; El Salvadoro AAI; 

Gvatemalos AAI; Hondūro AAI; Panamos AAI; 
Peru AAI; Paragvajaus AAI 

Koordinuotas informacinių technologijų 
valdymo auditas 
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1.2. Kokią sritį auditas tyrė 

Audito sritis Dalyvaujančios AAI Audito pavadinimas 

Žemės ūkis 

Latvijos AAI; Rusijos AAI 
Valdžios institucijų veikla siekiant užtikrinti 
prekių ir kitų objektų judėjimą per Latvijos 
ir Rusijos pasienio postą 

Ekvadoro AAI; 
Kolumbijos AAI; 

Hondūro AAI; 
Gvatemalos AAI; El 

Salvadoro AAI; Kosta 
Rikos AAI; Peru AAI 

Koordinuotas Amerikos žemės ūkio ir 
kaimo gyvenimo 2003–2015 m. plano 
auditas 

Sienų kontrolė 

Baltarusijos AAI; 
Lietuvos AAI; Lenkijos 

AAI; Rusijos AAI 

Valstybės įstaigų (tarnybų) veiklos, 
susijusios su prekių ir transporto priemonių 
judėjimo kontrolės punktais tarp Rusijos 
Federacijos, Baltarusijos Respublikos, 
Lietuvos Respublikos ir Lenkijos 
Respublikos, efektyvumo vertinimo auditas 

Lenkijos AAI; Ukrainos 
AAI 

Patikrinimo punktai Lenkijos ir Ukrainos 
pasienyje 

Piliečių ir 
migracijos reikalai 

Šveicarijos AAI; Belgijos 
AAI; Lietuvos AAI; 

Norvegijos AAI; 
Portugalijos AAI; 

Turkijos AAI; 

Latvijos AAI 

Biometrinių pasų išdavimo ir pagalbinių 
informacinių sistemų veiksmingumas 

Statyba ir 
infrastruktūra 

Indonezijos AAI; 
Turkijos AAI; Ukrainos 

AAI 

Paralelinis atkūrimo ir atstatymo po 
nelaimių etapo auditas 

Čekijos Respublikos 
AAI; Vokietijos AAI 

Greitkelio D8 plėtrai skirtos lėšos 

Vengrijos AAI; 
Šveicarijos AAI 

Lotšbergo pagrindinio tunelio ir tilto per 
Dunojų Seksarde statyba 

Vengrijos AAI; 
Slovakijos AAI 

Investicijų į Maria Valeria tiltą auditas 

Vengrijos AAI; 
Šveicarijos AAI 

Šveicarijos ir Vengrijos paralelinio audito 
ataskaita 

Vengrijos AAI; Kroatijos 
AAI 

Geležinkelio linijos Zalalovo–Bajansenye–
Hodoš–Murska Sobota tiesimo auditas 

Kazachstano AAI; 
Rusijos AAI 

Ekspertinė analitinė veikla „Stebėsena 
pagal bendrų Kazachstano ir Rusijos 
projektų energetikos srityje įgyvendinimas 
pagal Kazachstano Respublikos Vyriausybės 
ir Rusijos Federacijos Vyriausybės 
susitarimą dėl Ekibastuz GRES-2 trečiojo 
bloko statybos ir tolesnio eksploatavimo“ 
(Orenburgas, 2009 m. rugsėjo 11 d.) 
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Tarpvalstybinis 
bendradarbiavimas 

Čekijos Respublikos 
AAI; Lenkijos AAI 

Koordinuotas lėšų, skirtų projektams, 
įgyvendinamiems pagal 2007–2013 m. 
Čekijos ir Lenkijos tarpvalstybinio 
bendradarbiavimo veiksmų programą, 
finansuoti, auditas 

Lenkijos AAI; Slovakijos 
Respublikos AAI 

Lenkijos Respublikos ir Slovakijos 
Respublikos 1995 m. liepos 6 d. susitarimo 
dėl teisinių santykių ir bendradarbiavimo 
dėl bendros valstybinės sienos 
įgyvendinimas 

Lenkijos AAI; Slovakijos 
Respublikos AAI 

Lenkijos ir Slovakijos tarpvalstybinio 
bendradarbiavimo 2007–2013 m. veiksmų 
programos įgyvendinimas 

Muitinės Estijos AAI; Rusijos AAI 
Krovinių pervežimas per Estijos ir Rusijos 
sausumos sieną 

Su gynyba susiję 
produktai 

Indonezijos AAI; Rusijos 
AAI 

Abipusių įsipareigojimų dėl sutarčių su 
„Rosoboronexport“ įgyvendinimas ir 
valstybės finansinių išlaidų panaudojimas 

Pasirengimas 
nelaimėms 

Turkijos AAI; 
Azerbaidžano AAI; Čilės 

AAI; Indijos AAI; 

Indonezijos AAI; 
Nyderlandų AAI; 

Pakistano AAI; Filipinų 
AAI; 

Rumunijos AAI; 
Ukrainos AAI 

Paralelinis tarptautinis nelaimių rizikos 
mažinimo auditas 

Aplinka 

Austrijos AAI; Suomijos 
AAI; Vokietijos AAI; 

Vengrijos AAI; Italijos 
AAI; Latvijos AAI; 

Maltos AAI; Nyderlandų 
AAI; Lenkijos AAI; 

Portugalijos AAI; 
Slovakijos Respublikos 

AAI; Slovėnijos AAI; 
Ispanijos AAI; Jungtinės 

Karalystės AAI; 

ES struktūrinių fondų programų 
veiksmingumo užimtumo ir (arba) aplinkos 
srityse paralelinio audito ataskaita 

Aplinka 
Lenkijos AAI; Ukrainos 
AAI; Baltarusijos AAI 

Bugo upės apsaugos paralelinis auditas 

Aplinka 
Vokietijos AAI; 
Slovakijos AAI 

Paralelinis auditas „Viešųjų lėšų naudojimas 
greitkelių statybai“ 

Aplinka Austrijos AAI; Europos 
Audito Rūmai 

Aplinkos srities dotacijų įstatymo 
vertinimas. Aplinkos srities dotacijos 
užsienyje 

Aplinka 
Austrijos AAI; Čekijos 

Respublikos AAI 

Su aplinkos projektais ir priemonėmis 
susijusių užduočių įgyvendinimo Tajos upės 
baseine koordinuoti auditai 
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Aplinka 

Austrijos AAI; Čekijos 
Respublikos AAI; 
Slovėnijos AAI; 

Slovakijos Respublikos 
AAI 

Valstybės finansinių išteklių, skirtų oro ir 
ozono sluoksnio apsaugai, panaudojimas ir 
susijusių tarptautinių susitarimų 
įgyvendinimas 

Aplinka 

Austrijos AAI; Vengrijos 
AAI; 

Lenkijos AAI; Slovakijos 
AAI 

Struktūrinių fondų darbo grupės atlikto 
struktūrinių fondų programų veiksmingumo 
užimtumo ir (arba) aplinkos srityse 
paralelinio audito ataskaita 

Aplinka Austrijos AAI; Vengrijos 
AAI; Slovėnijos AAI 

Trijų – Vengrijos, Slovėnijos ir Austrijos – 
pasienio teritorijų aplinkosaugos audito 
ataskaita. Tolesni veiksmai 

Aplinka 

Austrijos AAI; Bulgarijos 
AAI; Kipro AAI; Maltos 

AAI; 

Nyderlandų AAI; 
Norvegijos AAI; Rusijos 

AAI; Ukrainos AAI; 
Europos Audito Rūmai 

EUROSAI WGEA pasaulinis klimato kaitos 
auditas. Prisitaikymas prie klimato kaitos. 
Ar Vyriausybės pasirengė? 

Aplinka 
Kinijos AAI; Korėjos AAI 

Dulkių ir smėlio audrų prevencijos projektų 
auditas 

Aplinka 

Čekijos Respublikos 
AAI, Lenkijos AAI; 

Slovakijos AAI 

Valstybės lėšos, skirtos Oderio vandens 
grynumui didinti 

Aplinka 
Čekijos Respublikos 
AAI; Austrijos AAI 

Aplinkos apsaugos projektai ir priemonės 
Dijės upės baseine, finansuojami iš 
valstybės fondų ir fondų, suteiktų ČR iš 
užsienio 

Aplinka 

Čekijos Respublikos 
AAI; Europos Audito 

Rūmai 

Lėšos, skirtos aplinkai ir kraštovaizdžiui 
gerinti pagal Kaimo plėtros programą 

Aplinka 

Danijos AAI; Estijos AAI; 

Suomijos AAI, Latvijos 
AAI; Lietuvos AAI, 

Lenkijos AAI; Rusijos 
AAI; Švedijos AAI 

Bendra galutinė ataskaita dėl išvadų, 
susijusių su 2001 m. Konvencijos dėl 
Baltijos jūros baseino jūrinės aplinkos 
apsaugos (Helsinkio konvencijos) nuostatų 
įgyvendinimu 

Aplinka 

Danijos AAI; Estijos AAI; 
Suomijos AAI; 

Vokietijos AAI; Latvijos 
AAI; Lietuvos AAI; 

Lenkijos AAI; Rusijos 
AAI 

Bendra galutinė ataskaita dėl Konvencijos 
dėl Baltijos jūros baseino jūrinės aplinkos 
apsaugos (Helsinkio konvencijos) nuostatų 
įgyvendinimo antrojo audito: Tarša iš laivų 
Baltijos jūroje 2005 

Aplinka 

Danijos AAI; Estijos AAI; 
Suomijos AAI; 

Vokietijos AAI; Latvijos 
AAI; Lietuvos AAI; 

Lenkijos AAI; Rusijos 
AAI; Švedijos AAI 

Bendra galutinė 2009 m. Baltijos jūros 
aplinkos stebėsenos, žuvininkystės valdymo 
ir kontrolės audito ataskaita 
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Aplinka Lenkijos AAI; 
Danijos AAI 

ES regioninių fondų projektų, kuriuos 
įgyvendinant daugiausia dėmesio skiriama 
aplinkai ir aplinką tausojančiai energetikai, 
auditas 

Aplinka 

Azerbaidžano AAI; 
Kipro AAI; 

Estijos AAI; Izraelio AAI; 
Makedonijos AAI; 

Lenkijos AAI; 

Danijos AAI; Rusijos 
AAI, Šveicarijos AAI; 

Ukrainos AAI 

EUROSAI klimato kaitos auditas 

Aplinka 

Norvegijos AAI; 
Suomijos AAI; Latvijos 

AAI, Lietuvos AAI, 
Lenkijos AAI; Švedijos 

AAI; 

Danijos AAI 

Prekyba apyvartiniais taršos leidimais 
siekiant apriboti klimato kaitą. Ar ji veikia? 

Aplinka 

Australijos AAI; 
Austrijos AAI; Brazilijos 

AAI; Kanados AAI; 
Estijos AAI; Suomijos 

AAI; Graikijos AAI; 
Indonezijos AAI; 

Norvegijos AAI; Lenkijos 
AAI; Slovėnijos AAI; 
Pietų Afrikos AAI; 

Jungtinės Karalystės 
AAI; JAV AAI 

INTOSAI WGEA pasaulinis koordinuotas 
klimato kaitos auditas 

Aplinka 
Estijos AAI; Rusijos AAI 

Peipaus ežero būklės gerinimo priemonių 
veiksmingumas 

Aplinka 
Vengrijos AAI; 

Ukrainos AAI 
Pasirengimas potvynių kontrolei 
aukštutiniame Tisos regione 

Aplinka 
Vengrijos AAI; 

Austrijos AAI 
Ferto ežero gamtos apsauga 

Aplinka 
Indonezijos AAI; 

Malaizijos AAI 
Miškininkystės valdymo auditas 

Aplinka 
Indonezijos AAI; 

Malaizijos AAI 
Mangrovių valdymo auditas 

Aplinka 
Indonezijos AAI; 
Malaizijos AAI 

Neteisėta, nereglamentuojama ir 
nedeklaruojama žvejyba. NNN žvejyba 

Aplinka 
Indonezijos AAI; 
Malaizijos AAI 

Miškų valdymas ir jo poveikis klimato kaitai 

Aplinka 

Azerbaidžano AAI; 
Kazachstano AAI; 

Rusijos AAI 

Framo konvencijos dėl Kaspijos jūros 
aplinkos apsaugos įgyvendinimo auditas 

Aplinka 
Kazachstano AAI, 

Ukrainos AAI 
Kartu su Ukrainos sąskaitų rūmais vykdoma 
biudžeto lėšų, skirtų avarinėms situacijoms 
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likviduoti, naudojimo efektyvumo 
paralelinė kontrolė (auditas) 

Aplinka 
Prancūzijos AAI; 

Lietuvos AAI 
Pavojingų atliekų tvarkymo programos 
įgyvendinimas 

Aplinka Lietuvos AAI, Lenkijos 
AAI; Slovakijos AAI 

Paralelinis epizootinės saugos užtikrinimo 
Lenkijos Respublikoje, Lietuvos 
Respublikoje ir Slovakijos Respublikoje 
įstojus į Šengeno erdvę auditas 

Aplinka 

Austrijos AAI; Bulgarijos 
AAI; Kipro AAI; 

Vengrijos AAI; Maltos 
AAI; Nyderlandų AAI; 

Norvegijos AAI; Rusijos 
AAI; Ukrainos AAI. 

Maltos požeminio vandens apsauga 

Aplinka 

Bulgarijos AAI; 
Nyderlandų AAI; 

Graikijos AAI; 
Norvegijos AAI; 

Vengrijos AAI; Lenkijos 
AAI; Airijos AAI; 
Slovėnijos AAI 

Europos atliekų vežimo reglamento 
vykdymo užtikrinimas 

Aplinka 
Kolumbijos AAI; Peru 

AAI 
Aplinkos auditas Putumajo upės baseine 
(Loreto regionas, Peru) 

Aplinka 
Baltarusijos AAI; 

Lenkijos AAI 

Ekonominės veiklos poveikis Belovežo 
girios aplinkai 

Aplinka 
Lenkijos AAI; Slovakijos 

AAI 
Valstybės biudžeto lėšų ir valstybės turto 
valdymas valdant Pieninų nacionalinį parką 

Aplinka 
Lenkijos AAI, Slovakijos 

Respublikos AAI 
Nacionaliniai parkai Lenkijos ir Slovakijos 
pasienio teritorijoje 

Aplinka 
Lenkijos AAI; 

Ukrainos AAI 

Apsaugos nuo potvynių priemonių 
įgyvendinimas Ukrainos ir Lenkijos 
Respublikos tarpvalstybiniuose vandenyse 

Aplinka 
Lenkijos AAI; 

Baltarusijos AAI 

Ekonominės veiklos poveikis Belovežo 
girios aplinkai 

Aplinka 
Lenkijos AAI; Rusijos 

AAI 
Tarpvalstybinis atliekų judėjimas tarp 
Lenkijos ir Rusijos Federacijos 

Aplinka 

Austrijos AAI; Suomijos 
AAI; Vokietijos AAI; 

Vengrijos AAI; 

Italijos AAI; Latvijos AAI; 
Maltos AAI; Nyderlandų 

AAI; Lenkijos AAI; 

Portugalijos AAI; 
Slovakijos Respublikos 

AAI; Slovėnijos AAI; 
Ispanijos AAI; Jungtinės 

Karalystės AAI; 

Bulgarijos AAI; Čekijos 

Struktūrinių fondų programų rezultatai 
užimtumo ir (arba) aplinkos srityse 
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Respublikos AAI; 
Lietuvos AAI; EAR 

Aplinka 

Nyderlandų AAI; 
Bulgarijos AAI, 
Vengrijos AAI, 

Norvegijos AAI; Lenkijos 
AAI; Graikijos AAI; 

Airijos AAI; Slovėnijos 
AAI 

Konvencijos dėl pavojingų atliekų vežimo 
per valstybės sienas ir jų tvarkymo (Bazelio 
konvencijos) įgyvendinimo paralelinis 
auditas 

Aplinka 

Lenkijos AAI; Ukrainos 
AAI; 

Baltarusijos AAI 
Bugo upės baseino vandenų apsaugos nuo 
taršos paralelinis auditas 

Aplinka 

Čekijos Respublikos 
AAI; Slovakijos AAI; 

Lenkijos AAI 
Helsinkio konvencija. Vandens apsauga 

Aplinka 
Čekijos Respublikos 
AAI; Slovakijos AAI 

Valstybės lėšos pavojingoms atliekoms 
tvarkyti (Bazelio konvencija) 

Aplinka 
Lenkijos AAI; Slovakijos 

AAI 
Kalnų gelbėjimo paslaugos, turizmas 

Aplinka 

Vengrijos AAI; 
Slovėnijos AAI; Austrijos 

AAI 

Trijų – Vengrijos, Slovėnijos ir Austrijos – 
pasienio teritorijų aplinkosaugos auditas 

Aplinka 
Slovėnijos AAI; Kroatijos 

AAI 

Biologinės įvairovės išsaugojimo 
planuojamų Snežniko ir Kočevsko Kolpos 
regioninių parkų ir Risnjako nacionalinio 
parko teritorijoje auditas 

Aplinka 
Ukrainos AAI; Slovakijos 

AAI 

Slovakijos Respublikos Vyriausybės ir 
Ukrainos Vyriausybės pasirašyto Susitarimo 
dėl tarpvalstybinių vandens klausimų 
įgyvendinimas 

Aplinka 
Kolumbijos AAI; 
Venesuelos AAI 

Aplinkosaugos auditas Katatumbo upės 
baseine 

Aplinka 

Argentinos AAI; 
Bolivijos AAI; Brazilijos 

AAI; Pietų Afrikos 
Respublikos AAI; 
Paragvajaus AAI; 
Venesuelos AAI 

MERCOSUR veiksmų programa kovai su 
snukio ir nagų liga (PAMA) 

Aplinka 

Argentinos AAI; 
Brazilijos AAI; Kosta 

Rikos AAI; El Salvadoro 
AAI; Venesuelos AAI; 

Pietų Afrikos 
Respublikos AAI; 

Paragvajaus AAI; Peru 
AAI 

Koordinuotas biologinės įvairovės auditas 

Aplinka 

Argentinos AAI; 
Brazilijos AAI; 

Kolumbijos AAI; Kosta 

Koordinuotas vieningų šalių bendrosios 
konvencijos dėl klimato kaitos 
įgyvendinimo veiklos auditas 
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Rikos AAI; El Salvadoro 
AAI; Hondūro AAI; 

Panamos AAI; Pietų 
Afrikos Respublikos AAI; 

Paragvajaus AAI; Peru 
AAI 

Aplinka 
Botsvanos AAI; Lesoto 

AAI; Zimbabvės AAI 
Vandens tiekimo į miestų teritorijas 
infrastruktūros priežiūra 

Aplinka 

Kipro AAI; Graikijos AAI; 
Italijos AAI; Maltos AAI; 

Nyderlandų AAI; 

Turkijos AAI; Jungtinės 
Karalystės AAI 

Jūros tarša iš laivų 

Aplinka 

Ukrainos AAI; 
Slovakijos AAI; 

Lenkijos AAI 

Tarpvalstybiniai klausimai. Atliekos 

Aplinka 
Indonezijos AAI; 
Malaizijos AAI 

Miškininkystė, žemės naudojimo 
planavimas ir poveikis klimato kaitai 

Aplinka 

Norvegijos AAI; 
Bulgarijos AAI; 

Kroatijos AAI; Lietuvos 
AAI; Lenkijos AAI; 

Ukrainos AAI; 

Danijos AAI 

Nacionalinių parkų auditas 

Aplinka 

Austrijos AAI; Čekijos 
Respublikos AAI; Estijos 

AAI; Suomijos AAI; 
Prancūzijos AAI; 
Vengrijos AAI; 

Jungtinės Karalystės AAI 

NATURA 2000 tinklo įgyvendinimo 
Europoje ataskaita 

Aplinka 

Turkijos AAI; Bulgarijos 
AAI; Rumunijos AAI; 

Ukrainos AAI; 

Rusijos Federacijos AAI; 
Gruzijos AAI 

Koordinuotas paralelinis Juodosios jūros 
apsaugos nuo taršos auditas 

Gavybos pramonė 
Kolumbijos AAI; 

Brazilijos AAI; Peru AAI 
Koordinuotas angliavandenilių auditas 

Valdysena ir 

struktūriniai fondai 
Nyderlandų AAI; 

Vokietijos AAI 

ES ir nacionalinių viešųjų pirkimų klaidų 
pagal struktūrinių fondų programas 
analizės (rūšių) paralelinio audito ataskaita 

Valdysena ir 

struktūriniai fondai 
Lenkijos AAI; Danijos 

AAI 
ES regioninių fondų projektų, skirtų aplinkai 
ir aplinką tausojančiai energetikai, auditas 

Valdysena ir 

struktūriniai fondai 

Norvegijos AAI; Rusijos 
AAI; JAV AAI; Danijos 

AAI; Švedijos AAI 

Švedija Arkties taryboje. Veiksminga 
narystės grąža 

Valdysena ir 

struktūriniai fondai 

Lenkijos AAI; Ukrainos 
AAI; 

Šveicarijos AAI; 

Černobylio apsaugos fondo tarptautinis 
koordinuotas auditas 
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Slovakijos Respublikos 
AAI; Rusijos Federacijos 

AAI; Europos Audito 
Rūmai; 

Vokietijos AAI; JAV AAI 

Valdysena ir 

struktūriniai fondai 

Čekijos Respublikos 
AAI; Suomijos AAI; 

Vokietijos AAI; 
Vengrijos AAI; 

Italijos AAI; Lietuvos 
AAI, Nyderlandų AAI; 

Lenkijos AAI; 
Portugalijos AAI; 

Slovakijos AAI; Ispanijos 
AAI; Jungtinės 
Karalystės AAI 

Struktūrinių fondų II darbo grupės atliktas 
paralelinis pažeidimų nustatymo, ataskaitų 
apie juos teikimo ir tolesnių veiksmų dėl jų 
vykdymo procesų auditas 

Valdysena ir 

struktūriniai fondai 

Čekijos Respublikos 
AAI; Suomijos AAI; 

Vokietijos AAI; 
Vengrijos AAI; Italijos 
AAI; Bulgarijos AAI; 

Nyderlandų AAI; 
Lenkijos AAI; 

Portugalijos AAI; 
Slovakijos AAI; 

Ispanijos AAI; Maltos 
AAI; Austrijos AAI; 

Slovėnijos AAI; Latvijos 
AAI 

Paralelinis struktūrinių fondų kontrolės, 
įgyvendintos atliekant NKU (Čekijos AAI – 
red.) „fondų, skirtų transporto 
infrastruktūros projektams pagal regionines 
veiklos programas,“ auditą, išlaidų auditas 

Valdysena ir 

struktūriniai fondai 

Austrijos AAI; Bulgarijos 
AAI; Čekijos 

Respublikos AAI; 
Vokietijos AAI; 

Vengrijos AAI; Italijos 
AAI; Latvijos AAI; 
Nyderlandų AAI; 

Lenkijos AAI; 
Portugalijos AAI; 
Slovėnijos AAI; 
Slovakijos AAI; 
Suomijos AAI 

(stebėtoja); Maltos AAI 
(stebėtoja); Ispanijos 

AAI (stebėtoja); 
Europos Audito Rūmai 

(stebėtojai) 

Struktūrinių fondų kontrolės išlaidų 
ataskaita 

Valdysena ir 

struktūriniai fondai 

Austrijos AAI; Bulgarijos 
AAI; Vokietijos AAI; 

Vengrijos AAI; 

Italijos AAI; Lietuvos 
AAI; Maltos AAI; 

Struktūrinių fondų reglamentų 
supaprastinimo paralelinio audito ataskaita 
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Nyderlandų AAI; 

Lenkijos AAI; 
Portugalijos AAI; 
Slovakijos AAI; 
Slovėnijos AAI; 

Ispanijos AAI; Švedijos 
AAI 

Valdysena ir 

struktūriniai fondai 

Vokietijos AAI; Danijos 
AAI; Ispanijos AAI; 

Italijos AAI, Nyderlandų 
AAI; Portugalijos AAI; 

Švedijos AAI; Suomijos 
AAI; Jungtinės 
Karalystės AAI 

Struktūrinių fondų teikiamos paramos 
valdymo ir kontrolės sistemų paralelinio 
audito ataskaita 

Valdysena ir 

struktūriniai fondai 

Vengrijos AAI; Austrijos 
AAI; 

Lenkijos AAI; Slovakijos 
AAI 

Vidaus kontrolės sistemos auditas 

Struktūriniai fondai 

Informacinės 

technologijos 

Kataro AAI; Omano AAI 
IT sąskaitų išrašymo operacijų Kahramaa 
(sistemoje – red.) auditas 

Brazilijos AAI; Bolivijos 
AAI; Čilės AAI, Kosta 
Rikos AAI, Ekvadoro 

AAI; El Salvadoro AAI; 
Gvatemalos AAI; 

Hondūro AAI; Panamos 
AAI; 

Peru AAI; Paragvajaus 
AAI 

Koordinuotas informacinių technologijų 
valdymo auditas 

Vidaus reikalai Latvijos AAI; Rusijos AAI 

Žemės ūkio ministerijos ir institucijų veikla, 
susijusi su maisto tvarkymo ir maisto 
produktų, eksportuojamų į Rusijos 
Federaciją, administravimo priežiūra 

MERCOSUR 
nacionalinės 
institucijos 

Argentinos AAI; 
Bolivijos AAI; 

Čilės AAI 

Sausumos transportu vežamų maisto 
produktų eksploatacinių apkrovų auditas 

Argentinos AAI; 
Brazilijos AAI; Pietų 

Afrikos Respublikos AAI; 
Paragvajaus AAI; 
Urugvajaus AAI; 

Venesuelos AAI; Čilės 
AAI; Bolivijos AAI 

Pietinės bendrosios rinkos (MERCOSUR) 
valdymo auditas 

Pasirengimas 
tarptautiniam 

sporto renginiui 

Lenkijos AAI; Ukrainos 
AAI 

Paralelinis Lenkijos ir Ukrainos pasirengimo 
Europos futbolo čempionatui EURO 2012 
auditas 

Socialinės 
programos 

Daugiašalis 
Kontrolės išlaidos – 2007–2013 m. Austrijos 
užimtumo veiksmų programa – Europos 
socialinis fondas (ESF) ir Europos kaimo 
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plėtros fondas (ERPF) (Struktūrinių fondų 
darbo grupė) 

Socialinės 
programos 

Belgijos AAI, 
Nyderlandų AAI 

Aukštojo mokslo kokybės peržiūra 
Nyderlanduose ir Belgijoje 

Socialinės 
programos 

Belgijos AAI; 
Nyderlandų AAI 

Aukštojo mokslo kokybės peržiūra 
Nyderlanduose ir Belgijoje. Bendra tolesnių 
veiksmų ataskaita 

Socialinės 
programos 

Čekijos Respublikos 
AAI; Slovakijos AAI 

Valstybei priklausantis turtas ir finansinės 
lėšos, skirtos sumokėti už Vidaus reikalų 
ministerijos Pabėgėlių infrastruktūros 
administracijos darbą 

Socialinės 
programos 

Bulgarijos AAI, Čekijos 
Respublikos AAI; 

Makedonijos (BJRM) 
AAI; 

Vokietijos AAI; 
Rumunijos AAI; 

Slovakijos AAI, 
Slovėnijos AAI; 

Turkijos AAI; Ispanijos 
AAI; 

Šveicarijos AAI; 
Ukrainos AAI; Lenkijos 

AAI 

Valstybės lėšos, skirtos neįgaliesiems remti 
ir integruoti 

Socialinės 
programos 

Bulgarijos AAI, Čekijos 
Respublikos AAI; 
Vokietijos AAI, 

Makedonijos AAI; 
Rumunijos AAI, 
Slovakijos AAI; 

Slovėnijos AAI; Ispanijos 
AAI; 

Šveicarijos AAI; Turkijos 
AAI; Ukrainos AAI, 

Lenkijos AAI 

Programos ir (arba) priemonės, kuriomis 
siekiama didinti neįgaliųjų užimtumą 

Mokesčiai 
Austrijos AAI, 

Šveicarijos AAI 

Austrijos audito rūmų ir Šveicarijos 
federalinės audito institucijos paralelinis 
auditas. PVM kontrolė 

Mokesčiai Daugiašalis Pridėtinės vertės mokesčio auditas 

Mokesčiai Austrijos AAI; Vengrijos 
AAI; Vokietijos AAI 

EUROFISC veiklos, susijusios su kovos su 
PVM sukčiavimu tinklu, koordinuotas 
auditas 

Mokesčiai 
Belgijos AAI, 

Nyderlandų AAI; 
Vokietijos AAI Sukčiavimas Bendrijos vidaus PVM srityje 

Mokesčiai 

Belgijos AAI; 
Nyderlandų AAI; 

Vokietijos AAI 
Sukčiavimas Bendrijos vidaus PVM srityje. 
Bendra tolesnių veiksmų ataskaita 

Mokesčiai Čekijos Respublikos Pridėtinės vertės mokestis ir akcizo 
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AAI; Slovakijos AAI mokesčiai 

Mokesčiai 
Čekijos Respublikos 
AAI; Vokietijos AAI 

PVM administravimo trūkumai Čekijai 
įstojus į Europos Sąjungą 

Mokesčiai 
Čekijos Respublikos 
AAI; Vokietijos AAI 

Pridėtinės vertės mokesčio 
administravimas 

Mokesčiai 
Indonezijos AAI; 
Malaizijos AAI Gautinų mokesčių auditas 

Mokesčiai 
Kazachstano AAI; 

Baltarusijos AAI; Rusijos 
AAI 

Muitų sąjungos kūrimo veiklos vykdymo 
paralelinė kontrolė (auditas), dokumentų, 
reglamentuojančių Baltarusijos, 
Kazachstano ir Rusijos tarpusavio sąveiką 
kuriant bendrą muitų teritoriją, rengimas ir 
įgyvendinimas 

Mokesčiai 
Kazachstano AAI; 

Baltarusijos AAI; Rusijos 
AAI 

Jungtinė kontrolė (auditas), kaip 
Baltarusijos, Kazachstano ir Rusijos 
įgaliotosios institucijos vykdo Susitarimą dėl 
įvežimo muitų (kitų muitų, mokesčių ir 
lygiaverčio poveikio mokesčių) įtraukimo ir 
paskirstymo tvarkos taikymo muitų 
sąjungoje 2010–2011 m. 

Mokesčiai 

Vokietijos AAI; Latvijos 
AAI; Rusijos AAI; 
Slovakijos AAI, 
Vengrijos AAI 

Dėl pelno mokesčio administravimo 

Mokesčiai 

Vokietijos AAI; Latvijos 
AAI; Lietuvos AAI; 

Šveicarijos AAI; 

Kipro AAI 

Dėl lengvatinių pridėtinės vertės mokesčio 
tarifų administravimo 

Mokesčiai 
Lietuvos AAI; 

Lenkijos AAI 
PVM srities mokesčių administratorių 
keitimasis informacija 

Mokesčiai 
Čekijos Respublikos 
AAI; Slovakijos AAI 

PVM valdymas 

Mokesčiai 

Kipro AAI, Danijos 
AAI; 

Vokietijos AAI; 
Suomijos AAI; 

Prancūzijos AAI; 
Vengrijos AAI; 

Islandijos AAI; Italijos 
AAI; Latvijos AAI; 

Lietuvos AAI; 
Lenkijos AAI; 

Rumunijos AAI; 
Rusijos AAI; 

Slovakijos AAI; Švedijos 
AAI; Šveicarijos AAI; 

Jungtinės Karalystės AAI 

Koordinuotas mokesčių subsidijų auditas 

Mokesčiai Čekijos Respublikos Akcizo mokesčiai 
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AAI; Slovakijos AAI 

Transportas ir 
tarptautiniai 

reikalai 

Prancūzijos AAI; Italijos 
AAI; Slovėnijos AAI; 

Vengrijos AAI 
TEN-T audito ataskaita dėl investicijų į TEN-
T prioritetinio projekto auditą 

Latvijos AAI; Rusijos AAI 

Tarptautinio kelių transporto paslaugas 
teikiančių institucijų veiksmų atitiktis 
norminiams reikalavimams ir Latvijos 
Respublikos ir Rusijos Federacijos sudaryto 
susitarimo dėl tarptautinio kelių transporto 
priemonių eismo įgyvendinimo vertinimas 

KITOS 

Norvegijos AAI; Danijos 
AAI; Suomijos AAI 

Generalinio auditoriaus institucijos tyrimas 
dėl Šiaurės šalių bendradarbiavimo elektros 
energijos sistemos parengties remontui 
srityje 

Čekijos Respublikos 
AAI; Vokietijos AAI 

Viešieji pirkimai viešųjų statybų srityje ir 
korupcijos prevencija 

Vengrijos AAI; 
Slovėnijos AAI 

Geležinkelio linijos Zalalovo–Bajansenye–
Hodoš–Murska Sobota tiesimo auditas 
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KOORDINUOTI AUDITAI 

AUDITO PAVADINIMAS LAIKOTARPIS INTERNETO PRIEIGA 

Pietinės bendrosios rinkos 
(MERCOSUR) valdymo auditas 

1999 
http://www.agn.gov.ar/files/ 

informes/2003_039info_0.pdf 

Sausumos transportu vežamų 
maisto produktų 
eksploatacinių apkrovų auditas 

2004–2005 

http://www.agn.gov.ar/files/ 
informes/2006_170info.pdf 

Vertinimas 

Aplinkos srities dotacijų 
įstatymo vertinimas. Aplinkos 
srities dotacijos užsienyje 

2003 

http://www.rechnungshof.gv.at/filead
min/ 

downloads/2003/berichte/berichte 
_bund/ 

Bund 2003 1.pdf 

Su aplinkos projektais ir 
priemonėmis susijusių 
užduočių įgyvendinimo Tajos 
upės baseine koordinuoti 
auditai 

2005 
https://www.nku.cz/assets/publications 
-documents/other-publications/thaya_ 

river basin 2005.pdf 

Valstybės finansinių išteklių, 
skirtų oro ir ozono sluoksnio 
apsaugai, panaudojimas ir 
susijusių tarptautinių 
susitarimų įgyvendinimas 

2008 

http://www.eurosaiwgea.org/ 

Environmental%20audits/Air/ 

Documents/2007Czech%20Slovakia%20 

Slovenia%20and%20AustriaFinancial%2
0 

Means%20Expended%20on%20Air%20 

Quality%20Protection.pdf 

Pridėtinės vertės mokesčio 
auditas 

2011 

http://www.rechnungshof.gv.at/filead
min/ 

downloads/2011/berichte/teilberic 
hte/bund/ bund 2011 09/Bund 2011 09 

1.pdf 

EUROSAI WGEA pasaulinis 
klimato kaitos auditas. 

1995–2012 
https://www.eurosaiwgea.org/ 

audits/Audit%20documents/Adaptation 

 2 PRIEDAS  

BENDRŲ AUDITŲ 
PAVYZDŽIAI 

http://www.agn.gov.ar/files/
http://www.agn.gov.ar/files/
http://www.rechnungshof.gv.at/fileadmin/
http://www.rechnungshof.gv.at/fileadmin/
https://www.nku.cz/assets/publications
http://www.eurosaiwgea.org/
http://www.rechnungshof.gv.at/fileadmin/
http://www.rechnungshof.gv.at/fileadmin/
https://www.eurosaiwgea.org/
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Prisitaikymas prie klimato 
kaitos. Ar vyriausybės 
pasirengusios? 

%20to%20Climate%20Change%20-% 
20Are%20the%20governments%20prep

ared. 
pdf#search=are%20governments%20pr

epared 

EUROFISC veiklos, susijusios su 
kovos su PVM sukčiavimu 
tinklu, koordinuotas auditas 

2011–2013 Dar nepaskelbta 

Sukčiavimas Bendrijos vidaus 
PVM srityje 

2009 

https://www.rekenhof.be/EN/Publicati
ons/ 

Fiche.html?id=243bc840-fdbf4997-
8cc3- 485b72e5cc98 

Sukčiavimas Bendrijos vidaus 
PVM srityje. Bendra tolesnių 
veiksmų ataskaita 

2011–2012 

https://www.rekenhof.be/EN/Publicati
ons/ 

Fiche.html?id=eb9ef5b8-01904bae-
8de4- 

0da004c34803 

Aplinkos apsaugos projektai ir 
priemonės Dijės upės baseine, 
finansuojami iš valstybės fondų 
ir fondų, suteiktų ČR iš užsienio 

1999–2003 Čekijos AAI interneto svetainė 

Pridėtinės vertės mokesčio 
administravimas 

2008–2010 Čekijos AAI interneto svetainė 

Koordinuotas lėšų, skirtų 
projektams, įgyvendinamiems 
pagal 2007–2013 m. Čekijos 
Respublikos ir Lenkijos 
tarpvalstybinio 
bendradarbiavimo veiksmų 
programą, finansuoti, auditas 

2007–2013 
https://www.nku.cz/assets/publikace/ 

spolecna-zprava-kontrola-opps-cr- 
polsko-2007-2013.pdf 

ES regioninių fondų projektų, 
kuriuos įgyvendinant 
daugiausia dėmesio skiriama 
aplinkai ir aplinką tausojančiai 
energetikai, auditas 

2010 

https://www.nik.gov.pl/plik/id,2062,vp,
2549. 

pdf 

EUROSAI klimato kaitos auditas 2006–2008 

http://www.eurosaiwgea.org/ 

Environmental%20audits/Air/Document
s/EUR 

OSAI%20Audit%20on%20Climate%20Ch
ange. zip 

Prekyba apyvartiniais taršos 
leidimais siekiant apriboti 
klimato kaitą. Ar ji veikia? 

2012 

https://www.eurosaiwgea.org/ 
audits/Audit%20documents/Emissions

%20 
trading%20to%20limit%20climate%20 

change%20-%20Does%20it%20work.pdf 

Nacionalinių parkų auditas 2013–2014 

https://www.eurosaiwgea.org/audits/ 

Audit%20documents/National%20Parks
%20 

-%20a%20Cooperative%20Audit.pdf 

https://www.rekenhof.be/EN/Publications/
https://www.rekenhof.be/EN/Publications/
https://www.rekenhof.be/EN/Publications/
https://www.rekenhof.be/EN/Publications/
https://www.nku.cz/assets/publikace/
https://www.nik.gov.pl/plik/id,2062,vp,2549
https://www.nik.gov.pl/plik/id,2062,vp,2549
http://www.eurosaiwgea.org/
https://www.eurosaiwgea.org/
https://www.eurosaiwgea.org/audits/
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Struktūrinių fondų vidaus 
kontrolės sistemos auditas 

2008 

http://www.asz.hu/audit-
report/42/report- on-the-audit-of-the-
managementand- control-systems-of-

the-eu-structural-funds/ report-on-the-
audit-of-themanagement-and- control-
systems-of-the-eu-structural-funds.pdf 

Ferto ežero gamtos apsauga 2003 
https://intosai-cooperativeaudits.org/ 

catalog/report/nature-conservation -of-
the-lake-fert 

Investicijų į Maria Valeria tiltą 
auditas 

2002 
https://intosai-cooperativeaudits.org 

/catalog/report/audit-of-the-
investment- on-maria-valeria-bridge 

Geležinkelio linijos Zalalovo–
Bajansenye–Hodoš–Murska 
Sobota tiesimo auditas 

2003 

https://intosai-cooperativeaudits.org/ 
catalog/report/audit-of-the-

construction -of-the-railway-line-zalalv-
bajnsenye- hodo-murska-sobota 

TEN-T audito ataskaita dėl 
investicijų į TEN-T prioritetinio 
projekto auditą 

2000–2010 

http://www.asz.hu/professional-event/ 
introduction-of-the-

coordinatedperformance- audit-on-
investments-of-ten-t-priority-project- 
6/02-normankopasz-introduction.pdf 

Pavojingų atliekų tvarkymo 
programos įgyvendinimas 

2003 Nepaskelbta 

Koordinuotas mokesčių 
subsidijų auditas 

2006–2008 

http://www.eurosai.org/handle404?exp
orturi=/ 

export/sites/eurosai/.content/d 
ocuments/ training/training-

committe/Report_ Coordinated Audit 
en.pdf 

Europos atliekų vežimo 
reglamento vykdymo 
užtikrinimas 

2011–2013 

https://intosai-cooperativeaudits.org/ 
catalog/report/enforcement-of-the 

-european-waste-shipment-
regulation 

Aplinkos auditas Putumajo 
upės baseine (Loreto regionas, 
Peru) 

1998–2008 

http://www.environmentalauditing.org
/ 

PORTALS/0/AUDITFILES/COLOMBIA_ 
PERU 08 F ENG PPCP.PDF 

Černobylio apsaugos fondo 
tarptautinis koordinuotas 
auditas 

2007–2008 

https://intosai-cooperativeaudits.org/ 
catalog/report/international-co-

ordinated -audit-of-chernobyl-shelter-
fund 

ES regioninių fondų projektų, 
skirtų aplinkai ir aplinką 
tausojančiai energetikai, 
auditas 

2007–2013 

https://intosai-cooperativeaudits.org/ 
catalog/report/audit-of-eu-regional- 

funds-projects-focused-on-the- 
environment-and-environmentally- 

friendly-energy 

Valstybės lėšos pavojingoms 
atliekoms tvarkyti (Bazelio 
konvencija) 

2006 

https://intosai-cooperativeaudits.org/ 
catalog/report/state-funds-

management -and-performance-of-
international -obligations-in-hazardous-

http://www.asz.hu/audit-report/42/report-on-the-audit-of-the-managementand-control-systems-of-the-eu-structural-funds/
http://www.asz.hu/audit-report/42/report-on-the-audit-of-the-managementand-control-systems-of-the-eu-structural-funds/
http://www.asz.hu/audit-report/42/report-on-the-audit-of-the-managementand-control-systems-of-the-eu-structural-funds/
http://www.asz.hu/audit-report/42/report-on-the-audit-of-the-managementand-control-systems-of-the-eu-structural-funds/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
http://www.asz.hu/professional-event/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
http://www.environmentalauditing.org/
http://www.environmentalauditing.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
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wastes-treatment -basel-convention 

Trijų  – Vengrijos, Slovėnijos ir 
Austrijos – pasienio teritorijų 
aplinkosaugos auditas 

2000–2005 
https://asz.hu/storage/files/files/ 
Angol_portal/coordinated_audit 

reports/0542ar.pdf?ctid=524 

Švedija Arkties taryboje. 
Veiksminga narystės grąža 

2013 

https://intosai-cooperativeaudits.org/ 
catalog/report/sweden-in-the-arctic -

council-effective-return-from-
membership -rir-2013-9 

Aplinkosaugos auditas 
Katatumbo upės baseine 

2002 NETAIKOMA 

MERCOSUR veiksmų programa 
kovai su snukio ir nagų liga 
(PAMA) 

2011–2012 

https://intosai-cooperativeaudits.org/ 
catalog/report/coordinated-audit-of-t 

he-mercosur-free-from-foot-and-
mouth- disease-action-program-pama 

Koordinuotas Amerikos žemės 
ūkio ir kaimo gyvenimo 2003–
2015 m. plano auditas 

2011 
https://www.olacefs.com/wp-content/ 

uploads/2014/08/PLAN_AGRO-.pdf 

Koordinuotas angliavandenilių 
auditas 

2013  

Koordinuotas hidrintų išteklių 
auditas 

2013–2014 

http://190.2.21.145/sites/all/modules/c
keditor/ ckfinder/userfilesfiles/Informe 

%20Extenso%20 

Auditoria%20Coordinada%20Agua.pdf 

Koordinuotas biologinės 
įvairovės auditas 

2014  

Koordinuotas informacinių 
technologijų valdymo auditas 

2014  

Koordinuotas Jungtinių Tautų 
bendrosios klimato kaitos 
konvencijos įgyvendinimo 
veiklos auditas 

2005–2009 

http://www.environmentalauditing.org
/ 

Portals/0/AuditFiles/Brazil_f_eng_OLAC
EFS_ 

CoordinatedClimate-Change-Audit.pdf 

 

  

https://asz.hu/storage/files/files/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://www.olacefs.com/wp-content/
http://190.2.21.145/sites/all/modules/ckeditor/
http://190.2.21.145/sites/all/modules/ckeditor/
http://www.environmentalauditing.org/
http://www.environmentalauditing.org/
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JUNGTINIAI AUDITAI 

Pavadinimas LAIKOTARPIS INTERNETO PRIEIGA 

Aukštojo mokslo kokybės peržiūra 
Nyderlanduose ir Belgijoje 

2007–2008 

https://intosai-cooperativeaudits.org 
/catalog/report/quality-review-in- higher-

education-in-the-netherlands -and-in-
belgium-flanders 

Aukštojo mokslo kokybės peržiūra 
Nyderlanduose ir Belgijoje. Bendra 
tolesnių veiksmų ataskaita 

2008 Dar nepaskelbta 

Lėšos, skirtos aplinkai ir 
kraštovaizdžiui gerinti pagal Kaimo 
plėtros programa 

2010–2011 Čekijos AAI interneto svetainė 

Jungtinė kontrolė (auditas), kaip 
Baltarusijos, Kazachstano ir Rusijos 
įgaliotosios institucijos vykdo 
Susitarimą dėl įvežimo muitų (kitų 
muitų, mokesčių ir lygiaverčio 
poveikio mokesčių) įtraukimo ir 
paskirstymo tvarkos taikymo muitų 
sąjungoje 2010–2011 m. 

2012 
Bus paskelbta 

Sąskaitų komiteto interneto svetainėje 
www.esep.kz 

IT sąskaitų išrašymo operacijų 
Kahramaa (sistemoje – red.) auditas 

Nuo 2006-03-12 
iki 

2006-03-30 
Viešai neskelbiama 

 

  

https://intosai-cooperativeaudits.org/
http://www.esep.kz/
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PARALELINIAI AUDITAI 

PAVADINIMAS LAIKOTARPIS INTERNETO PRIEIGA 

Koordinuotas paralelinis Juodosios 
jūros apsaugos nuo taršos auditas 

2006–2010 

http://www.eurosaiwgea.org/ 

Activitiesandmeetings/events2010/
Sustainable 

Energy/Documents/Ukraine 
Black%20Sea.pdf 

Austrijos audito rūmų ir Šveicarijos 
federalinės audito institucijos 
paralelinis auditas. PVM kontrolė 

2005 

https://intosai-
cooperativeaudits.org/ 

catalog/report/parallel-audit-of-
the -austrian-court-of-audit-and-
the-swiss- federal-audit-office-

controll-of-vat 

Struktūrinių fondų darbo grupės 
atlikto struktūrinių fondų 
programų veiksmingumo 
užimtumo ir (arba) aplinkos srityse 
paralelinio audito ataskaita 

2008 

https://www.bundesrechnungshof.
de/en/ 

veroeffentlichungen/products/son
de rberichte/dateien/report-on-

the-parallel -audit-of-the-
performance-of-the- structural-

funds-programmes-of-the- 
european-union-in-the-areas-of- 

employment-and-or-the-
environment -by-the-working-

group-on-structural -funds/view 

Trijų – Vengrijos, Slovėnijos ir 
Austrijos – pasienio teritorijų 
aplinkosaugos audito ataskaita. 
Tolesni veiksmai 

2009 

https://intosai-
cooperativeaudits.org/ 

catalog/report/environmental-
audit- report-on-the-three-border-

area-of- hungary-slovenia-and-
austria-follow-up 

Dulkių ir smėlio audrų prevencijos 
projektų auditas 

2006–2007  

Jūros tarša iš laivų 2000–2003 

https://intosai-
cooperativeaudits.org/ 

catalog/report/marine-pollution-f 
rom-ships 

Pridėtinės vertės mokestis ir akcizo 
mokesčiai 

2002–2003 Čekijos AAI interneto svetainė 

PVM administravimo trūkumai 
Čekijai įstojus į Europos Sąjungą 

2004–2005 Čekijos AAI interneto svetainė 

Valstybės lėšos, skirtos Oderio 
vandens grynumui didinti  

2001 

https://intosai-
cooperativeaudits.org/ 

catalog/report/state-funds-spent-
on-the -enhancement-of-purity-of-

water-in- the-oder-watershed 

Valstybei priklausantis turtas ir 
finansinės lėšos, skirtos sumokėti 

2001–2003 Čekijos AAI interneto svetainė 

http://www.eurosaiwgea.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://www.bundesrechnungshof.de/en/
https://www.bundesrechnungshof.de/en/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
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už Vidaus reikalų ministerijos 
Pabėgėlių infrastruktūros 
administracijos darbą 

Struktūrinių fondų II darbo grupės 
atliktas paralelinis pažeidimų 
nustatymo, ataskaitų apie juos 
teikimo ir tolesnių veiksmų dėl jų 
vykdymo procesų auditas 

2004–2005 

https://intosai-
cooperativeaudits.org/catalog/ 

report/parallel-audit-on-the-
processes-for- identifying-

reporting-and-following-up-on- 
irregularities-by-the-working-
group-on- structural-funds-ii 

Greitkelio D8 plėtrai skirtos lėšos 2005–2006 Čekijos AAI interneto svetainė 

Paralelinis struktūrinių fondų 
kontrolės, įgyvendintos atliekant 
NKU (Čekijos AAI – red.) „fondų, 
skirtų transporto infrastruktūros 
projektams pagal regionines 
veiklos programas,“ auditą, išlaidų 
auditas 

2007–2009 Čekijos AAI interneto svetainė 

Valstybės lėšos, skirtos 
neįgaliesiems remti ir ir integruoti 

2006–2009 

https://www.nku.cz/assets/publica
tions -documents/other-

publications/joint- report-
programmes-measures-aimed -at-

increasing-employment-of-disabled 
-persons.pdf 

Viešieji pirkimai ir korupcijos 
prevencija 

2008–2012 
http://www.nku.cz/assets/publikac
e/spolecna- zprava-nku-a-brh-2013 

1.pdf 

Bendra galutinė ataskaita dėl 
išvadų, susijusių su 2001 m. 
Konvencijos dėl Baltijos jūros 
baseino jūrinės aplinkos apsaugos 
(Helsinkio konvencijos) nuostatų 
įgyvendinimu 

1996–1999 

https://intosai-
cooperativeaudits.org/ 

catalog/report/joint-final-report-on 
-findings-concerning-the-implem 

entation-of-provisions-of-the-
conven tion-on-the-protection-of-
the-marine-env ironment-of-the-

baltic-sea-area-the- helsinki-
convention-2001 

Bendra galutinė ataskaita dėl 
Konvencijos dėl Baltijos jūros 
baseino jūrinės aplinkos apsaugos 
(Helsinkio konvencijos) nuostatų 
įgyvendinimo antrojo audito: Tarša 
iš laivų Baltijos jūroje 2005 

2000–2003 

https://intosai-
cooperativeaudits.org/ 

catalog/report/joint-final-report-
on- the-second-audit-of-

implementation-of- provisions-of-
the-convention- on-the-protection-

of-the-marine-envi ronment-of-
the-baltic-sea-area-the- helsinki-

convention-pollution-from- ships-
in-the-baltic-sea-2005 

Bendra galutinė 2009 m. Baltijos 
jūros aplinkos stebėsenos, 
žuvininkystės valdymo ir kontrolės 
audito ataskaita 

2008 

https://www.eurosaiwgea.org/ 
audits/Audit%20documents/Repor

t%2 
0on%20Audit%20of%20Environme

ntal% 

https://intosai-cooperativeaudits.org/catalog/
https://intosai-cooperativeaudits.org/catalog/
https://www.nku.cz/assets/publications
https://www.nku.cz/assets/publications
http://www.nku.cz/assets/publikace/spolecna-zprava-nku-a-brh-2013
http://www.nku.cz/assets/publikace/spolecna-zprava-nku-a-brh-2013
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://www.eurosaiwgea.org/
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20Monitoring%20and%20Fisheries
% 

20Management.pdf#search=joint%
20fina 

l%20report%20on%20the%20audit
%20o 

f%20environmental%20monitoring 

NATURA 2000 tinklo įgyvendinimo 
Europoje ataskaita 

2005 

http://www.eurosaiwgea.org/ 

Activitiesandmeetings/events2009/
More7/ 

Docu 
ments/France%20Jerome%20Broui

llet%20 

Natura%20Presentation.pdf 

INTOSAI WGEA pasaulinis 
koordinuotas klimato kaitos 
auditas 

2007–2010 

https://www.environmental-
auditing.org 

/media/2509/15220-e_wgea-
coordinated -international-audit-

on-climate -change-lessons-
learned.pdf 

Peipaus ežero būklės gerinimo 
priemonių veiksmingumas 

2011 

https://www.riigikontroll.ee/ 

tabid/206/Audit/2233/Area/15/ 

language/en-US/Default.aspx 

Krovinių pervežimas per Estijos ir 
Rusijos sausumos sieną 

2011 

https://www.riigikontroll.ee/Audit
e 

eritavaile/Audititeplaan/L%C3%B5
ppenud auditid/tabid/284/AuditId/ 
166/language/en-US/Default.aspx 

Struktūrinių fondų kontrolės išlaidų 
ataskaita 

2008 

http://www.eca.europa.eu/sites/cc
/Lists/ 

CCDocuments/8729516/8729516_
E N.PDF 

Paralelinis auditas „Viešųjų lėšų 
naudojimas greitkelių statybai“ 

2009–2011 

http://www.nku.gov.sk/ 

documents/10272/994727/2012++ 

Construction+of+freeways.pdf 

Struktūrinių fondų reglamentų 
supaprastinimo paralelinio audito 
ataskaita 

2012–2013 

http://www.eca.europa.eu/sites/cc
/en/Pages/ 

WorkingGrouponStructuralFu
nd s.aspx 

Struktūrinių fondų teikiamos 
paramos valdymo ir kontrolės 
sistemų paralelinio audito ataskaita 

2004 

http://www.eca.europa.eu/sites/cc
/en/Pages/ 

WorkingGrouponStructuralFu
nd s.aspx 

ES struktūrinių fondų programų 
veiksmingumo užimtumo ir (arba) 
aplinkos srityse paralelinio audito 
ataskaita 

2000–2006 

http://www.eca.europa.eu/sites/cc
/en/Pages/ 

WorkingGrouponStructuralFu
nd s.aspx 

Pasirengimas potvynių kontrolei 2004–2005 https://www.eurosaiwgea.org/ 

http://www.eurosaiwgea.org/
https://www.environmental-auditing.org/
https://www.environmental-auditing.org/
https://www.riigikontroll.ee/
https://www.riigikontroll.ee/Audite
https://www.riigikontroll.ee/Audite
http://www.eca.europa.eu/sites/cc/Lists/
http://www.eca.europa.eu/sites/cc/Lists/
http://www.nku.gov.sk/
http://www.eca.europa.eu/sites/cc/en/Pages/
http://www.eca.europa.eu/sites/cc/en/Pages/
http://www.eca.europa.eu/sites/cc/en/Pages/
http://www.eca.europa.eu/sites/cc/en/Pages/
http://www.eca.europa.eu/sites/cc/en/Pages/
http://www.eca.europa.eu/sites/cc/en/Pages/
https://www.eurosaiwgea.org/


9000-OSIOS GUID „BENDRI AAI AUDITAI“ 

61 
 

aukštutiniame Tisos regione audits/Audit%20documents/Repor
t% 

20on%20Auditing%20the%20Flood
% 

20Control%20Preparedness%20in
%2 

0the%20Upper%20Tisza%20Region
.pdf# 

search=The%20flood%20control%2
0 

preparedness%20in%20the%20Up
per %20Tisza%20region 

Lotšbergo pagrindinio tunelio ir 
tilto per Dunojų Seksarde statyba  

2005 

https://www.intosaicbc.org/downl
oad /2005-building-lotschberg-

basic-tunnel -and-szekszard-
danube-bridge/ 

Šveicarijos ir Vengrijos paralelinio 
audito ataskaita 

2005 
https://www.intosaicbc.org/downl

oad/ 2005-report-on-the-swiss- 
hungarian-parallel-audit/ 

Paralelinis atkūrimo ir atstatymo 
po nelaimių etapo auditas 

2012–2013 

https://intosai-
cooperativeaudits.org/ 

catalog/report/parallel-audit-on-
disaster -rehabilitation-and-

reconstruction-phase 

Paralelinis tarptautinis nelaimių 
rizikos mažinimo auditas 

2010–2012 
https://www.intosaicbc.org/downl
oad/ 2010-12-parallel-international 
-audit-on-disaster-risk-reduction/ 

Miškininkystės valdymo auditas 2008 NETAIKOMA 

Gautinų mokesčių auditas 2009 NETAIKOMA 

Mangrovių valdymo auditas 2011 NETAIKOMA 

Neteisėta, nereglamentuojama ir 
nedeklaruojama žvejyba. NNN 
žvejyba 

2012 NETAIKOMA 

Miškų valdymas ir jo poveikis 
klimato kaitai 

2013 NETAIKOMA 

Miškininkystė, žemės naudojimo 
planavimas ir poveikis klimato 
kaitai 

2014 NETAIKOMA 

Ekspertinė analitinė veikla 
„Stebėsena pagal bendrų 
Kazachstano ir Rusijos projektų 
energetikos srityje įgyvendinimas 
pagal Kazachstano Respublikos 
Vyriausybės ir Rusijos Federacijos 
Vyriausybės susitarimą dėl 
Ekibastuz GRES-2 trečiojo bloko 
statybos ir tolesnio eksploatavimo“ 
(Orenburgas, 2009 m. rugsėjo 11 
d.) 

2009–2014 www.esep.kz 

Bendrosios konvencijos dėl jūrinės 2004 m. sausio www.esep.kz 

https://www.intosaicbc.org/download
https://www.intosaicbc.org/download
https://www.intosaicbc.org/download/
https://www.intosaicbc.org/download/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://www.intosaicbc.org/download/
https://www.intosaicbc.org/download/
http://www.esep.kz/
http://www.esep.kz/
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aplinkos apsaugos įgyvendinimo 
auditas. Kaspijos jūra 

1 d.–2006 m. 
rugsėjo mėn. 

Muitų sąjungos kūrimo veiklos 
vykdymo paralelinė kontrolė 
(auditas), dokumentų, 
reglamentuojančių Baltarusijos, 
Kazachstano ir Rusijos tarpusavio 
sąveiką kuriant bendrą muitų 
teritoriją, rengimas ir 
įgyvendinimas 

2010–2011 
Sąskaitų komiteto interneto 

svetainė www.esep.kz 

Dėl pelno mokesčio 
administravimo 

Atliktas: 2007 
Laikotarpis: 
2005–2006 

http://www.lrvk.gov.lv/uploads/M
ajaslapa%20 

ENG/Audit%20report/2007/5 .1-2-
4_2007/ 

rev_uin_adm_audit_report.pdf 

Dėl lengvatinių pridėtinės vertės 
mokesčio tarifų administravimo 

Atliktas: 2007 
Laikotarpis: 
2005–2006 

https://intosai-
cooperativeaudits.org 

/catalog/report/on-administration 

-of-reduced-rates-of-value-added-
tax 

Valdžios institucijų veikla siekiant 
užtikrinti prekių ir kitų objektų 
judėjimą per Latvijos ir Rusijos 
pasienio postą 

Nuo 2008-01-01 

iki 2009-06-30 

http://www.lrvk.gov.lv/en/revizija/ 
activity-ministry-agriculture- 

institutionssubordinated-thereto-
relation- supervision-handling-

food-administrationfood- products-
export-russian-federation/ 

„Europos Sąjungos struktūrinių 
fondų administravimo sistemos 
išlaidų veiksmingumas ir teisinių 
pagrindų laikymasis“, atliekant 
paralelinį auditą „Kontrolės 
išlaidos“ 

Atliktas: 2009 
Laikotarpis: 
2007–2009 

http://www.lrvk.gov.lv/uploads/M
ajaslapa%20 

ENG/Audit%20report/2009/5 .1-2-
25_2009/ 

zin_esfondi_7janv2010_eng.pdf 

Žemės ūkio ministerijos ir 
institucijų veikla, susijusi su maisto 
tvarkymo ir maisto produktų, 
eksportuojamų į Rusijos Federaciją, 
administravimo priežiūra 

2009 

Website of the SAI of Latvia 
http://lrvk.gov.lv/ 

upload/informativais_zinojums_14
Dec2009_ ENG.pdf 

Dėl Latvijos Respublikos ir Rusijos 
Federacijos atsakingų institucijų 
veiklos vykdant įsipareigojimus, 
kylančius iš Latvijos Respublikos 
Vyriausybės ir Rusijos Federacijos 
Vyriausybės susitarimo dėl Latvijos 
Respublikos teritorijoje gyvenančių 
Rusijos Federacijos karinių pensijų 
gavėjų ir jų šeimos narių socialinės 
apsaugos, dėl Latvijos kapinių 
Rusijos Federacijos teritorijoje 
statuso ir Rusijos kapinių Latvijos 
Respublikos teritorijoje statuso 

2011 

http://www.lrvk.gov.lv/en/revizija/
activities- responsible-institutions-
republic-latvia-russian -federation-

fulfilment-obligations-arising -
agreement-government-republic/ 

http://www.esep.kz/
http://www.lrvk.gov.lv/uploads/Majaslapa
http://www.lrvk.gov.lv/uploads/Majaslapa
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
http://www.lrvk.gov.lv/en/revizija/
http://www.lrvk.gov.lv/uploads/Majaslapa
http://www.lrvk.gov.lv/uploads/Majaslapa
http://lrvk.gov.lv/
http://www.lrvk.gov.lv/en/revizija/activities-responsible-institutions-republic-latvia-russian
http://www.lrvk.gov.lv/en/revizija/activities-responsible-institutions-republic-latvia-russian
http://www.lrvk.gov.lv/en/revizija/activities-responsible-institutions-republic-latvia-russian
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Tarptautinio kelių transporto 
paslaugas teikiančių institucijų 
veiksmų atitiktis norminiams 
reikalavimams ir Latvijos 
Respublikos ir Rusijos Federacijos 
sudaryto susitarimo dėl 
tarptautinio kelių transporto 
priemonių eismo įgyvendinimo 
vertinimas 

2013 NETAIKOMA 

Biometrinių pasų išdavimo ir 
pagalbinių informacinių sistemų 
veiksmingumas 

Atliktas: 

2014 

Laikotarpis: 

2013–2014 

http://www.lrvk.gov.lv/uploads/ 

Majaslapa%20ENG/Audit%20repor
t/ 

2014/2.4.1-10_2014/zinojums 

_bez_ipinformacijas_en.pdf 

Vandens tiekimo į miestų teritorijas 
infrastruktūros priežiūra 

2001–2003 

http://www.environmentalauditing
.org/ 

PORTALS/0/AUDITFILES/BOTSWAN
A_S_ ENG_MAINTE 

NANCE%20OF%20URBAN%20 
WATER%20SUPPLY.PDF 

PVM srities mokesčių 
administratorių keitimasis 
informacija 

2006 Nepaskelbta 

Valstybės įstaigų (tarnybų) veiklos, 
susijusios su prekių ir transporto 
priemonių judėjimo kontrolės 
punktais tarp Rusijos Federacijos, 
Baltarusijos Respublikos, Lietuvos 
Respublikos ir Lenkijos 
Respublikos, efektyvumo vertinimo 
auditas 

2009 
http://www.vkontrole.lt/en/docs/ 

Memorandum_with_supplement_
eng.pdf 

Paralelinis epizootinės saugos 
užtikrinimo Lenkijos Respublikoje, 
Lietuvos Respublikoje ir Slovakijos 
Respublikoje įstojus į Šengeno 
erdvę auditas 

2007–2009 

http://www.vkontrole.lt/en/docs/1
10118_final_ 

report_epizootic_safety.pdf 

Programos ir (arba) priemonės, 
kuriomis siekiama didinti neįgaliųjų 
užimtumą 

2006–2009 

http://www.nku.cz/downloads/ost
atni- publikace/joint-report-

programmesmeasures- aimed-at-
increasing-employment-of-

disabled- persons.pdf 

Maltos požeminio vandens 
apsauga 

2011 

spalio mėn. 
pabaiga 

 

https://www.eurosaiwgea.org/audi
ts/ 

Audit%20documents/Safeguarding
%20 

Malta's%20Groundwater.pdf 

Generalinio auditoriaus institucijos 
tyrimas dėl Šiaurės šalių 
bendradarbiavimo elektros 
energijos sistemos parengties 

2007–2008 

https://www.riksrevisjonen.no/en/ 

Reports/Pages/Dokumentbase_Eng
_Doc_3 _16_2007_2008.aspx 

http://www.lrvk.gov.lv/uploads/
http://www.environmentalauditing.org/
http://www.environmentalauditing.org/
http://www.vkontrole.lt/en/docs/
http://www.vkontrole.lt/en/docs/110118_final_
http://www.vkontrole.lt/en/docs/110118_final_
http://www.nku.cz/downloads/ostatni-publikace/joint-report-programmesmeasures-aimed-at-increasing-employment-of-disabled-persons.pdf
http://www.nku.cz/downloads/ostatni-publikace/joint-report-programmesmeasures-aimed-at-increasing-employment-of-disabled-persons.pdf
http://www.nku.cz/downloads/ostatni-publikace/joint-report-programmesmeasures-aimed-at-increasing-employment-of-disabled-persons.pdf
http://www.nku.cz/downloads/ostatni-publikace/joint-report-programmesmeasures-aimed-at-increasing-employment-of-disabled-persons.pdf
http://www.nku.cz/downloads/ostatni-publikace/joint-report-programmesmeasures-aimed-at-increasing-employment-of-disabled-persons.pdf
https://www.eurosaiwgea.org/audits/
https://www.eurosaiwgea.org/audits/
https://www.riksrevisjonen.no/en/
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remontui srityje 

Ekonominės veiklos poveikis 
Belovežo girios aplinkai 

1995 

https://www.eurosaiwgea.org/audi
ts/ 

Audit%20documents/Bialowieza%2
0Forest.pdf 

Valstybės biudžeto lėšų ir valstybės 
turto valdymas valdant Pieninų 
nacionalinį parką 

2000 

http://www.eurosaiwgea.org/ 

Environmental%20audits/Ecosyste
ms/Docume nts/2000-

Poland%20Slovak%20Republic- 

Pieniny%20Park.pdf 

Nacionaliniai parkai Lenkijos ir 
Slovakijos pasienio teritorijoje 

2005 

http://www.nku.gov.sk/documents
/10272/ 

994727/2007++National+parks.pdf 

Apsaugos nuo potvynių priemonių 
įgyvendinimas Ukrainos ir Lenkijos 
Respublikos tarpvalstybiniuose 
vandenyse 

2005–2006 

https://www.eurosaiwgea.org/audi
ts/ 

Audit%20documents/Summary%20 
Joint%20Report%20on%20Auditing

%20 

Implementation%20of%20Flood%2
0Control% 

20Measures%20on%20Transbound
ary %20Waters.pdf 

Ekonominės veiklos poveikis 
Belovežo girios aplinkai 

1995 

http://www.eurosaiwgea.org/ 

Environmental%20audits/Ecosyste
ms/Docume nts/1995-

Poland%20Belarus-Bialowieza%20 

Forest.pdf 

Bugo upės apsaugos paralelinis 
auditas 

2003–2006 NETAIKOMA 

Patikrinimo punktai Lenkijos ir 
Ukrainos pasienyje 

2000–2004 
2000-2004 http://www.ac-

rada.gov.ua/img/ 
files/auditkomukrpl.pdf 

Lenkijos Respublikos ir Slovakijos 
Respublikos 1995 m. liepos 6 d. 
susitarimo dėl teisinių santykių ir 
bendradarbiavimo dėl bendros 
valstybinės sienos įgyvendinimas 

2007–2013 NETAIKOMA 

Struktūrinių fondų programų 
rezultatai užimtumo ir (arba) 
aplinkos srityse 

2000–2013 

http://www.environmentalauditing
.org/ 

Portals/0/AuditFiles/WG_Structura
l_funds_f_ eng.pdf 

Konvencijos dėl pavojingų atliekų 
vežimo per valstybės sienas ir jų 
tvarkymo (Bazelio konvencijos) 
įgyvendinimo paralelinis auditas 

2008–2010 

http://www.eurosaiwgea.org/ 

Environmental%20audits/Waste/D
ocuments/20 12%20-

%20Hungary%20-%20EU-
regulations- on-

wasteshipment_s_eng_.pdf 

Bugo upės baseino vandenų 2003–2005 NETAIKOMA 

https://www.eurosaiwgea.org/audits/
https://www.eurosaiwgea.org/audits/
http://www.eurosaiwgea.org/
http://www.nku.gov.sk/documents/10272/
http://www.nku.gov.sk/documents/10272/
https://www.eurosaiwgea.org/audits/
https://www.eurosaiwgea.org/audits/
http://www.eurosaiwgea.org/
http://www.ac-rada.gov.ua/img/
http://www.ac-rada.gov.ua/img/
http://www.environmentalauditing.org/
http://www.environmentalauditing.org/
http://www.eurosaiwgea.org/
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apsaugos nuo taršos paralelinis 
auditas 

Paralelinis Lenkijos ir Ukrainos 
pasirengimo Europos futbolo 
čempionatui EURO 2012 auditas 

2012 NETAIKOMA 

Lenkijos ir Slovakijos 
tarpvalstybinio bendradarbiavimo 
2007–2013 m. veiksmų programos 
įgyvendinimas 

2007–2013 

www.nku.gov.sk/ 

documents/10272/994727/2014++ 

Trans+border+cooperation+2007-
2013.pdf 

Helsinkio konvencija. Vandens 
apsauga 

2002 

www.nku.gov.sk/documents/1027
2/9 

94727/2002++Helsinsky+Conventio
n+- 

+Waters+protection.pdf 

PVM valdymas 2005 

www.nku.gov.sk/ 

documents/10272/994727/2005+- 
+VAT+management.pdf 

Akcizo mokesčiai 2006 

www.nku.gov.sk/ 

documents/10272/994727/2006+- 

+Excise+duty.pdf 

Kalnų gelbėjimo paslaugos, 
turizmas 

2014 

www.nku.gov.sk/documents/1027
2/994727/2 

014+Mountain+rescue+service+-
+tourism.pdf 

Geležinkelio linijos Zalalovo–
Bajansenye–Hodoš–Murska Sobota 
tiesimo auditas 

2001 – 

http://www.environmentalauditing
.org/ 

Portals/0/AuditFiles/hu171eng03ar
_sum_312_ zalalovo.pdf 

Slovakijos Respublikos Vyriausybės 
ir Ukrainos Vyriausybės pasirašyto 
Susitarimo dėl tarpvalstybinių 
vandens klausimų įgyvendinimas 

2006 

http://www.eurosaiwgea.org/ 

Environmental%20audits/Water/ 

Documents/20 07-
Slovak%20Ukraine-Joint%20 

Repor%20Water.pdf 

Kontrolės išlaidos – 2007–2013 m. 
Austrijos užimtumo veiksmų 
programa – Europos socialinis 
fondas (ESF) ir Europos kaimo 
plėtros fondas (ERPF) (Struktūrinių 
fondų darbo grupė) 

2011 

http://www.rechnungshof.gv.at/fil
eadmin/ 

downloads/2011/berichte/teilberic 
hte/bund/ 

bund_2011_03/Bund_2011_03_3.p
df 

ES ir nacionalinių viešųjų pirkimų 
klaidų pagal struktūrinių fondų 
programas analizės (rūšių) 
paralelinio audito ataskaita 

2014 

http://www.lrvk.gov.lv/uploads/M
ajaslapa%20 

ENG/Audit%20report/2014/2 .4.1-
25_2014/ 

strukturfondi_zinojums.pdf 

Abipusių įsipareigojimų dėl sutarčių 
su „Rosoboronexport“ 
įgyvendinimas ir valstybės 
finansinių išlaidų panaudojimas 

2008–2009 NETAIKOMA 

http://www.nku.gov.sk/
http://www.nku.gov.sk/documents/10272/9
http://www.nku.gov.sk/documents/10272/9
http://www.nku.gov.sk/
http://www.nku.gov.sk/
http://www.nku.gov.sk/documents/10272/994727/2
http://www.nku.gov.sk/documents/10272/994727/2
http://www.environmentalauditing.org/
http://www.environmentalauditing.org/
http://www.eurosaiwgea.org/
http://www.rechnungshof.gv.at/fileadmin/
http://www.rechnungshof.gv.at/fileadmin/
http://www.lrvk.gov.lv/uploads/Majaslapa
http://www.lrvk.gov.lv/uploads/Majaslapa
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Kartu su Ukrainos sąskaitų rūmais 
vykdoma biudžeto lėšų, skirtų 
avarinėms situacijoms likviduoti, 
naudojimo efektyvumo paralelinė 
kontrolė (auditas) 

 
Sąskaitų komiteto biuletenis, 2008 

m. IV ketvirčio leidimas 

Tarpvalstybiniai klausimai. Atliekos 2004–2007 

www.nku.gov.sk/ 

documents/10272/994727/2008+- 

+Cross+border+issues++waste.pdf 

Tarpvalstybinis atliekų judėjimas 
tarp Lenkijos ir Rusijos Federacijos 

2007 NETAIKOMA 

Biologinės įvairovės išsaugojimo 
planuojamų Snežniko ir Kočevsko 
Kolpos regioninių parkų ir Risnjako 
nacionalinio parko teritorijoje 
auditas 

1996–2005 

https://intosai-
cooperativeaudits.org/ 

catalog/report/audit-on-the-
conservation -of-biodiversity-on-

the-area-of-the-planned -regional-
parks-sne-nik-and-koevsko- kolpa-

and-in-risnjak-national-park 

http://www.nku.gov.sk/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
https://intosai-cooperativeaudits.org/
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Šio kontrolinio sąrašo tikslas – pateikti gaires visoms AAI, kurios nori arba ketina 
atlikti bendrą auditą. Apsvarstę šio kontrolinio sąrašo metmenis, daugelis AAI 
dar kartą patvirtins savo pasiryžimą atlikti bendrą auditą. 

1) PREAMBULĖ 

• Ar audito priežastys ir tikslai turėtų būti nurodyti preambulėje? 

2) DALYVIAI 

• Kokios AAI dalyvauja atliekant auditą? Ar visos potencialiai suinteresuotos 
AAI buvo informuotos apie šį auditą? 

• Kokie AAI padaliniai veiks kaip kontaktiniai asmenys teikiant su auditu 
susijusią informaciją? 

• Ar gali kitos AAI prisijungti prie audito, kai jis bus pradėtas? 

• Kiek auditorių turėtų sudaryti audito grupę? 

3) AUDITO OBJEKTO APRAŠYMAS 

• Kokio tipo auditas turi būti atliekamas? 

• Koks yra audito pavadinimas? 

• Kokia audito tema? Ar audito tema yra aiškiai apibrėžta? 

• Kas yra šio audito adresatai? 

• Kokios formos auditą siekia atlikti dalyvaujančios AAI? 

 3 PRIEDAS 

KARTU SU KITOMIS 
AAI ATLIEKAMŲ 

AUDITŲ 
KONTROLINIS 

SĄRAŠAS 
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• Kokių tikslų siekiama atliekant auditą? 

• Kokiose srityse auditas turi būti atliekamas? Kam turėtų būti skiriama 
daugiausia dėmesio? 

• Kokia yra audito apimtis ir išsamumas? 

• Ar AAI yra suinteresuota koordinuoti auditą? (jei tai tinkama) 

4) PASIRENGIMAS AUDITUI 

• Ar susitarime turi būti nurodyti paskirti auditoriai? 

• Kaip auditoriai rengiasi auditui? Ar vyks įvadinis susitikimas? 

• Ar reikalaujama, kad auditoriai turėtų konkrečią kvalifikaciją? Ar yra tokią 
kvalifikaciją turinčių auditorių? 

• Ar bus atsižvelgta į audito metu nustatytus faktus, jau žinomus AAI? 

• Kokie metodai bus taikomi renkant ir analizuojant audito įrodymus? 

5) AUDITO SĄLYGOS 

• Koks yra nustatytas audito laikotarpis (pradžia, pabaiga)? Ar parengtas 
tvarkaraštis? 

• Kuo vadovaudamosi dalyvaujančios AAI atlieka auditą? Kokie standartai 
taikomi? 

• Ar AAI gali remtis ir išorės ekspertų paslaugomis? 

• Kokia išsami dalyvaujančių AAI bendradarbiavimo tvarka? Ar 
dalyvaujančios AAI vykdys audito stebėseną? 

• Kokia forma ir kokiu mastu dalyvaujančios AAI dalysis informacija? 

• Ar šiai informacijai taikomi apribojimai, pvz., susiję su konfidencialumu? 

• Ar audito procesas bus suskirstytas į kelis etapus? Ar bus rengiamos 
pažangos ataskaitos? Ar bus nustatyta konkreti ataskaitų forma? 

• Ar nustatyta bendra darbinė kalba? Ar reikės vertimų? 

• Ar bus atliekama kokybės užtikrinimo peržiūra? 

• Kas bus atsakingas už ataskaitos rengimą? 

• Kokių informacijos šaltinių dalyvaujančios AAI turi arba privalės turėti? 

• Kas kiek laiko audito grupė pasidalins savo išvadomis? Kokiomis 
priemonėmis? 
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6) FINANSAVIMO TVARKA 

• Kaip audito išlaidos bus paskirstomos AAI? Ar taikomas pro rata 
(proporcingumo – red.) susitarimas? 

• Ar reikia sudaryti bendrą audito biudžetą? 

• Ar yra galimybė gauti finansavimą iš trečiųjų šalių? Kokius aspektus jis 
apims? 

• Ar bus sudarytas konkretus organas, kuris vykdys audito stebėseną? 

• Kaip bus sudarytas šis stebėsenos organas? (valdymo komitetas / 
koordinavimo komitetas) 

7) AUDITO REZULTATAI 

• Kokia forma bus pateikiami audito rezultatai? 

• Kokia kalba bus rengiama ataskaita ir kas bus jos adresatai? Jei ataskaita 
rengiama keliomis kalbomis, kuri versija bus oficiali? 

• Kokie metodai bus taikomi audito ataskaitoje pateiktiems pastebėjimams, 
išvadoms ir rekomendacijoms analizuoti? 

• Kokiomis sąlygomis AAI gali nutraukti audito darbą? 

• Ar dalyvaujančios AAI atliks audito vertinimą? 

• Kada ir kaip derėtų apsvarstyti atlikti jungtinį tolesnių veiksmų auditą? 

8) KITI ASPEKTAI 

• Ar yra kokių nors konkrečių kultūrinių klausimų, kuriuos dalyvaujančios AAI 
turėtų žinoti? 
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Turinys 

Santrumpų sąrašas 

Preambulė / Įvadas 

Bendrieji principai 

1 straipsnis. Dalyvaujančios AAI 

2 straipsnis. Audito pavadinimas 

3 straipsnis. Audito objektas 

4 straipsnis. Audito tipas 

5 straipsnis. Audito pobūdis 

6 straipsnis. Audito tikslas (-ai) 

7 straipsnis. Metodika 

8 straipsnis. Audito kriterijai 

9 straipsnis. Audito grupė (-ės) 

10 straipsnis. Audito tvarkaraštis 

11 straipsnis. Koordinavimo ir stebėsenos procedūros 

12 straipsnis. Pasirengimas 

13 straipsnis. Audito atlikimas 

14 straipsnis. Keitimasis informacija 

15 straipsnis. Konfidencialumas ir (arba) nuosavybės teisių apsauga 

16 straipsnis. Audito ataskaitų rūšis 

17 straipsnis. Ataskaitų teikimas nacionalinei vyriausybei / parlamentui 

18 straipsnis. Vertimo raštu ir žodžiu paslaugos 

19 straipsnis. Audito išlaidos ir (arba) išlaidų pasidalijimas 

20 straipsnis. Audito biudžetas 

21 straipsnis. Konfliktų sprendimas 

22 straipsnis. Papildoma informacija 

23 straipsnis. Modifikacijos arba pakeitimai 

 4 PRIEDAS  

STANDARTINIS 
AUDITO 

SUSITARIMAS  
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Preambulė / Įvadas 

Audito aplinkybės, bendrieji tikslai, AAI nacionaliniai įstatymai ir reglamentai 

Šį Susitarimą sudarė ... AAI ir … AAI atstovai, atsižvelgdami į ankstesnes abipuses 
derybas dėl veiklos atliekant ... 

Bendrieji principai 

Tarptautinių profesinių organizacijų audito standartai, nuoroda į gaires 

Šis Susitarimas grindžiamas principais, nustatytais leidinyje „ ... “. Susitarimas 
taip pat grindžiamas patirtimi, įgyta vykdant bendrą veiklą, atliekant ... 

1 straipsnis. Dalyvaujančios AAI 

Visų dalyvaujančių institucijų pavadinimai 

(AAI) ir (AAI) (toliau – Susitariančiosios šalys) yra šio Susitarimo šalys. 

2 straipsnis. Audito pavadinimas 

Audito pavadinimas (nacionalinis) 

Susitariančiosios šalys susitarė bendradarbiauti atliekant auditą dėl ... 

3 straipsnis. Audito objektas ir (arba) taikymo sritis 

Audito objektas ir (arba) apimtis (išsamus aprašymas, įskaitant visus 
nacionalinius ypatumus) 

Susitariančiosios šalys susitarė atlikti auditą, skirtą ... Daugiausia dėmesio jos 
skirs tam, kaip atskiros šalys ... 

4 straipsnis. Audito tipas 

Bendradarbiavimas atliekant paralelinį, jungtinį ar koordinuotą auditą  

Susitariančiosios šalys bendradarbiaus atlikdamos koordinuotus auditus. 
Koordinuoti auditai yra paraleliniai auditai pateikiant bendrą ataskaitą, papildytą 
atskiromis nacionalinėmis ataskaitomis. Paralelinis auditas apibrėžiamas kaip 
auditas, kurį atlieka atskiros audito grupės iš dalyvaujančių AAI. 
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Arba: 

Susitariančiosios šalys bendradarbiaus atlikdamos koordinuotus auditus. 
Koordinuoti auditai apibrėžiami kaip tuo pačiu metu atliekami auditai pateikiant 
vieną bendrą ataskaitą kartu su atskiromis nacionalinėmis ataskaitomis. 

Lygiagretusis auditas apibrėžiamas kaip auditas, kurį daugiau ar mažiau vienu 
metu atlieka... (AAI) ir... (AAI), tačiau sudarant atskiras audito grupes iš 
kiekvienos AAI, kurios atsiskaito tik savo teisės aktų leidėjui, pateikdamos tik su 
savo šalimi susijusias pastabas ir išvadas. 

Arba: 

Abi Susitariančiosios šalys savo auditus atliks savarankiškai savo šalies 
teritorijoje. Tai nereiškia, kad auditoriai iš kitos šalies negali dalyvauti atliekant 
auditą priimančiojoje šalyje. Abi Susitariančiosios šalys laikysis apribojimų, 
kylančių iš pagrindinių audito reglamentų, ir kiekvienoje iš šių dviejų šalių 
taikomų slaptumo taisyklių. 

5 straipsnis. Audito pobūdis 

Teisėtumo, tinkamumo ir (arba) veiklos auditas 

Atliekant auditą daugiausia dėmesio skiriama tinkamumui ir finansinei… 
atitikčiai. 

Arba: 

Atliekant atitikties ir veiklos auditą, daugiausia dėmesio skiriama įgyvendinimui, 
veiksmingumui ir efektyvumui. 

Arba: 

Atliekamas veiklos auditas, apibrėžtas INTOSAI audito standartuose ir ES audito 
standartuose. 

Arba: 

Atliekant auditą daugiausia dėmesio bus skiriama ekonomiškam, veiksmingam ir 
efektyviam viešųjų lėšų panaudojimui. 

6 straipsnis. Audito tikslas (-ai) 

Bendrų audito tikslų ir visų nacionalinių tikslų, viršijančių bendrus tikslus, 
aprašymas 
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Atliekant auditą (tam tikroje srityje) daugiausia dėmesio bus skiriama su abiejų 
institucijų įgaliojimais susijusiems vertinimams dėl ..., taip pat investuotų lėšų 
veiksmingumui ir ekonominiams rezultatams bei tarptautiniam 
bendradarbiavimui. 

Arba: 

Audito tikslas – peržiūrėti atitinkamus teisės aktus, reglamentuojančius..., teisės 
aktų laikymosi, vykdymo užtikrinimo ir geriausios praktikos aspektais. 

Audito metu bus atliekama … analizė ir peržiūra, kaip vykdoma … stebėsena. 

7 straipsnis. Metodika 

Bendri audito standartai (INTOSAI / EUROSAI arba kitų regioninių darbo grupių / 
tarptautiniai kitų profesinių organizacijų / nacionaliniai standartai, bendri 
standartai; nacionaliniai nukrypimai, kai tai taikytina. Audito metodika bus 
taikoma pagal: 

• INTOSAI audito standartus 

• EUROSAI audito standartus 

• nacionalinius audito standartus ir gaires. 

Arba: Taikoma metodika turės atitikti •... 

8 straipsnis. Audito kriterijai 

Bendrų audito sričių pavadinimai (klausimai, kuriems turi būti skiriama dėmesio 
atliekant auditą); nacionaliniai nukrypimai, kai tai taikytina 

Susitariančiosios šalys taikys tuos pačius audito kriterijus, kad būtų lengviau 
atlikti palyginimus tarptautiniu mastu. Audito klausimai bus vertinami 
atsižvelgiant į tai, ar laikomasi nacionalinių teisės aktų ir įsipareigojimų pagal 
atitinkamą nacionalinę teisę, ES teisę ir tarptautinę teisę. 

Arba: 

Finansiniai, ekonominiai ir ekologiniai klausimai bus vertinami atliekant 
audituojamų subjektų ekonomiškumo, rezultatyvumo ir efektyvumo auditą. 

Arba: 

Finansinės, ekonominės ir aplinkosaugos problemos bus vertinamos 
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atsižvelgiant į tai, kaip laikomasi nacionalinės teisės aktų ir įsipareigojimų, 
nustatytų tarptautinėse konvencijose, protokoluose ir ES direktyvose bei 
gairėse. 

9 straipsnis. Audito grupė (-ės) 

Dalyvaujančių auditorių vardai ir pavardės bei jų funkcijos (pvz., nacionaliniai 
koordinatoriai); ankstesnė (audito) patirtis; procedūra, kuri taikoma tais 
atvejais, kai reikia pakeisti dalyvius 

AAI 
Direktorius... 
Vyresnysis auditorius.... 

Arba: 

Projekto vadovas: 
Bendro audito koordinatorius: 
Bendro audito vadovas: 

10 straipsnis. Audito tvarkaraštis ir (arba) veiksmų planas 

Audito atlikimo tvarkaraštis ir (arba) veiksmų planas, įskaitant svarbius etapus ir 
darbinius susitikimus 

Nacionalinis auditas turėtų būti pradėtas ne vėliau kaip... ir turėtų būti baigtas 
ne vėliau kaip... (galutinė teksto redakcija). 

Arba: 

(AAI ) ir (AAI ) pradeda nacionalinį auditą … ir jį užbaigia …. 

11 straipsnis. Koordinavimo ir stebėsenos procedūros 

Vadovavimas auditui ir jo koordinavimas; vienas po kito einančių audito etapų 
koordinavimas; tvarkaraščio laikymosi ir audito pažangos stebėsena; tarpinių 
ataskaitų rengimas. Šiuo tikslu dalyvaujančios AAI turėtų sudaryti koordinavimo 
arba priežiūros komitetą, priklausomai nuo pasirinkto bendro audito tipo. Be to, 
patartina nustatyti tokias komunikacijos priemones, kaip, be kita ko, tiesioginiai 
susitikimai, e. paštas, vaizdo konferencijos. 

AAI susitaria derinti savo audito tvarkaraščius ir planus. Jei atliekant auditą bus 
nustatyta naujų faktų, dėl kurių prireiktų koordinuoti tolesnes procedūras, AAI 
atstovai prireikus turėtų susitikti per trumpą laiką, kad pasidalytų įgyta patirtimi. 
AAI sutartomis dienomis rengs darbinius susitikimus, kuriuose dalysis gautais 
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audito įrodymais ir aptars tolesnes procedūras. Kiekviena AAI parengs tarpines 
ataskaitas iki… ir nemokamai nedelsdama pateiks šias ataskaitas viena kitai iki … 
Prireikus dalyvaujančios AAI gali įsteigti pakomitečius, kurie perimtų dalį darbo 
krūvio. 

12 straipsnis. Pasirengimas 

Veiksmai, skirti pasirengti auditui (pvz., bendri praktiniai seminarai, mokymai, 
seminarai); dalijimasis įgyta patirtimi ir jau turima informacija apie audito metu 
nustatytus faktus 

13 straipsnis. Audito atlikimas 

Nacionalinių subjektų, kurie turi būti audituojami, pavadinimai; bendrų audito 
priemonių atlikimas 

14 straipsnis. Keitimasis informacija 

Keitimosi informacija pobūdis ir mastas; keitimosi informacija periodiškumas ir 
motyvai; keitimosi informacija būdas (e. paštas, dokumentai, tarpinės 
ataskaitos) 

Susitariančiųjų šalių keitimasis informacija, įskaitant būsimus susitikimus ir 
konsultacijas, bus derinamas pagal susitarimo reikalavimus. Šiuo tikslu gali būti 
naudojamas elektroninis paštas. 

15 straipsnis. Konfidencialumas ir (arba) nuosavybės teisių apsauga 

Informacijos konfidencialumo apsaugos tvarka (taisyklės dėl oficialios 
paslapties, mokesčių paslapties, komercinių paslapčių); keitimasis informacija, 
tapatybės panaikinimas 

Visi auditoriai turėtų gerbti informacijos, gautos teikiant profesines paslaugas, 
konfidencialumą ir neturėtų naudoti ar atskleisti tokios informacijos neturėdami 
tinkamų ir konkrečių įgaliojimų, išskyrus atvejus, kai yra juridinė ar profesinė 
teisė ar pareiga ją atskleisti. 

16 straipsnis. Audito ataskaitų tipas 

Ataskaitų pobūdis ir mastas (bendra ataskaita / vienodos struktūros 
nacionalinės ataskaitos / nacionalinės ataskaitos) 
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Užbaigus auditą, kiekviena AAI parengs nacionalinio audito ataskaitą. AAI keisis 
nacionalinių audito ataskaitų tekstais pagal atitinkamas jų darbą 
reglamentuojančias teisines nuostatas. Šiomis nacionalinėmis ataskaitomis 
remiamasi rengiant galutinę bendrą audito ataskaitą dėl audito rezultatų. 

17 straipsnis. Ataskaitų teikimas nacionalinei vyriausybei / parlamentui 

Atsiskaitymas nacionalinėms ir (arba) tarptautinėms institucijoms (parlamentui, 
vyriausybei, ministerijoms); kitų dalyvaujančių AAI pateiktos informacijos 
naudojimas 

Susitariančiosios šalys galės laisvai nuspręsti, ar (ir kokia forma) apie 
koordinuoto audito rezultatus bus pranešta atitinkamoms nacionalinėms 
parlamentinėms institucijoms. Tas pats taikoma ir tarptautinėms institucijoms. 
Tokiu atveju Susitariančiosios šalys derins savo atitinkamus pranešimus. 

18 straipsnis. Kalba, vertimas raštu ir žodžiu 

Nustatyti audito proceso darbinę kalbą; susitarimai dėl nacionalinių kalbų ir 
(arba) bendros kalbos vartojimo; vertimas raštu ir žodžiu susitikimų metu. 

Visi oficialūs dokumentai, parengti vadovaujantis ...(AAI) ir...(AAI) 
bendradarbiavimu, bus surašyti anglų kalba. 

Informacija apie koordinuoto audito rezultatus bus dalijamasi rengiant bendrą 
audito ataskaitą. Įvadinis bendras pranešimas bus pateiktas... kalbomis, po to 
audito ataskaitos santrauka bus pateikta atitinkamomis nacionalinėmis kalbomis 
ir anglų kalba. Galutinės rekomendacijos bus parengtos ... kalbomis. 

19 straipsnis. Audito išlaidos ir (arba) išlaidų pasidalijimas 

Išlaidų rūšių (pvz., kelionės, spausdinimo ir fotokopijavimo), kurias 
dalyvaujančios AAI turi padengti atskirai, sąrašas; bendrųjų išlaidų paskirstymas 

Susitariančiosios šalys padengs išlaidas, susijusias su jų darbuotojų bendru darbu 
atliekant auditą, vertimo raštu ir žodžiu paslaugomis bei draudimo liudijimais. 

20 straipsnis. Audito biudžetas 

Patvirtinti bendrą audito biudžetą, įskaitant finansavimo nuostatas, valdymo ir 
apskaitos procedūrą 
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21 straipsnis. Konfliktų sprendimas 

Ginčų sprendimo tvarka (eskalavimo etapai, sprendimų priėmimo įgaliojimai) 

22 straipsnis. Papildoma informacija 

Kiti auditui svarbūs klausimai 

Šio susitarimo... priede pateikiamas išsamesnis audito aprašymas. 

23 straipsnis. Modifikacijos arba pakeitimai 

Bendro audito metu neišspręstų klausimų sprendimo tvarka 

Jei kuri nors Susitariančioji šalis ketina pakeisti arba iš dalies pakeisti šį 
Susitarimą, apie tai turi būti pranešta kitai Susitariančiajai šaliai. Bet kokie 
pakeitimai bus patvirtinti ir nurodyti Susitariančiųjų šalių rengiamų abipusių 
darbinių susitikimų protokoluose. 

Parašas, data ir vieta (kiekvienos AAI) 


